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Chamberlain drámai hangu beszéde szerint: 

Ha 

számolni 

A nemzetközi helyzet azáltal, hogy 

a Harmadik Birodalom és Lengyelor- 

szág között kitört a nyilt fegyveres 

kontliktus, egyik napról a másikra 

rendkivül sulyossá változott, hiszen a 

lehet - Chamberlain szerint a néemel 
Lengyelországgal, de Berlin ezt nyom 

lük, hogy a Siegíried vonalat végle 
ges határnak tekintjük Franciaor- 
szág felé, annak ellenére, hogy 
több százezer német polgár él ott. 
Törekvéseinkben nem állunk egye 

cia hadseregeket - 
otról - Hitler besz 

kinti Mitler beszéd 
edéseket - A Vatikán az ellenséges- 

atja békakcióját 
beavatkozásával is 
ket nem közölték 

atekosan cáfolla 

a Szovijet 

feleink eltérnek az emberiség sza- 

bályaitól, ugy mi is el fogunk attól 

térni. Ha méreggel jönnek, mi is 

méreggel felelünk és olyan leckét 

adunk nekik, amire nem is számit- 

ladétalonul 
dő kötciezetiségeii 

Német és lengyel hiva
- 

éde a vilássaltó tükr
é- 

t feltétele 

Berlin nem szünteti he az ellenségeskedésekel - 
és ei a valószinü, udu Análla ha 
az andol-ieneyei szerződésből erc 

Mozgósíitották az angol és fran 
talos jelentések a nyilt hadiállap 
ben - Lengyelorszás hadüzenetnek te 
esgyelőre nem alkalmaz katonai intézk 
kedések közepette is teljes erővel folyt 
Németország mellett . Olasz lapok szerint 

teljesiti 

ét - Olaszország 

. Japán kitart 

dást intézett Lengyelország ellen, 

miért is Varsó a megkötött brit- 

lengyel megállapodás értelmében 

kéri a segélynyujtást. 

Halifax lord a közlés után felkereste 

Chamberlain miniszterelnököt, aki 

rendkivüli minisztertanácsot hivott 

egybe, amely 11 óra 30 perctől 13 óráig 

tanácskozott, majd VI. György uralko- 

két ország nyilt hadiállapotba került 

egymással. Erről és a velük összefüg- 

gő eseményekről részletes jelentéseink 
az elmult 24 óráról a következők: 

hatnak. 

Végül a következőket mondotta: 

- Mától kezdve első katonája let- 

dül. Mellettünkvan elsősorban tália. 
Ezután áttért a Führer a moszkvai né- 
met-orosz szerződés jelentőségének mél 

tatására. 

A TÖRTÉNELMI REICHSTAG- 

(BERLIN.) (Rador.) Amint a tegnap- 

előtt éjjeli kormánynyilatkozat után 

várni lehetett, tegnap rendkivüli ülésre 

hivták össze a Reichstagot a Kroll ope- 

rában. A történelmi ülésen Hitler 

kancellár beszédet tartott, amelyben 

többek között a következőket mon- 

dotta: ; 

A német birodalom hónapok 

óta szenvedi a versaillesi békeszer- 

zödés által teremtett helyzet áldat- 

lanságait. Lengyelországban az 

utóbbi időben a német kisebbsé
g- 

nek olyan gyötrelmessé vált a
 hely 

zete, hogy azt a német nép már 

nem türhette tovább. Emiatt egy- 

más után tettenn meg ajánlataimat
, 

amelyeket sorra visszautasitottak. 

- A szovjettel megkötött szerző- 
dés lényeges fordulatot jelent a két 
állam életében és ugy kötöttük 
meg, hogy beláthatatlan időkre 

szóljon. 

Majd ismertette a pillanatnyi helyze- 
tet és igy folytatta: 

- Elhatározott szándékom, hogy 
megoldom a danzigi kérdést, meg- 
oldom a korridor problémáját és 
olyan helyzetet teremtek, amely 
lehetővé teszi, hogy Lengyelország 
gal a normális és tartós békés vi- 
szony helyreálljon. Azt is eltökél- 
tem, hogy a harcot addig folyta- 
tom, amig ez lehetővé válik, vagy 
amig olyan lengyel kormány jön, 
amely nem állja utját többé a meg 
egyezésnek. Kijelentem, hogy nem 
akarok asszonyok és gyermekek el- 
len harcolni, 

tem a hazámnak és nem vetem le 

magamról a legnagyobb becsületet 

jelentő öltözetet mindaddig, amig 

célomat el nem érem, vagy amig 

meg nem halok. Erre az esetre utó- 

dom Göring párt-társam. Ha neki 

valami baja esnék, ugy a követke- 

ző jelölt Hess miniszter. Ha vele is 

történne valami, ugy bizottság vá- 

lasztja ki a következő utódot, aki- 
nek nemcsak a legméltóbbnak, de 
a legbátrabbnak is kell lennie. A 
német polgároktól nem kivánok 
mást, mint azt, hogy olyanok le- 
gyenek, mint én, fáradhatatlanok 
és éljenek a nemzetek. Én azt a 

szőt, hogy „behódolás", nem isme- 

rem és nem is fogom ismerni. 

Beszédét a Führer a német asszonyok- 

hoz és az ifjusághoz intézett 
felhiv 

sal fejezte be. 

dó közbenjöttével államtanáccsá ala- 

kult át. Itt az uralkodó 
aláirta a tengeri, szárazföldi és a 

légihaderők általános mozgósitásá- 

ról szóló parancsot. 

Délután az alsó- és felsőház ülést tar- 

tottak. 
(BERN.) (Rador.) A svájci szövetsé

g- 

tanács rövid tanácskozás után elren
de 

te a köztársaság haderőinek 
általános 

mozgósitását. 

HITLER KANCELLÁR TÁV- 
IRATA MUSSOLINI MINISZ- 
TERELNÖKHÖZ 

) (Rador.) A Führer távirato 

oáuslini miniszterelnökhöz, 

amelyben köszönetet mond diplomá- 

ciai iáradozásaiért és közli, 
hogy 

meggyőződése, hogy egyedül a né- 

met hadsereg erejével ki fogja 

tudni vinni a győzelmet és ezért 

de ez nem akadály 
arra hogy ellenfeleink a mi asszo- 
nyaink és gyermekeink ellen küzd 

jenek. Rendeletet adtam ki a légi- 
haderőnek, hogy csak katonai j 
legü épületeket és intézményeket 
bombázzanak. Ismétlem, ha ellen- 

Általános mozgósitások 
(PÁRIS.) (Rador.) A francia kormány 

tegnap délelőtt elrendelte az általánoss tott. 

mozgósitást, nyomban utána rendkivüli (LONDON.) (Rador.) A reggeli órák- 

minisztertanács ült össze, amely főleg ban megjelent Halifax lordnál a londo- 

a mozgósitáshoz szükséges pénzössze- ni német nagykövet és közölte vele a 

gek kiutalásának lehetőségével és mó- német kormány
 azon elhatározását, megvédésében és bizva fegyverei 

dozataival foglalkozott. Nagy feltünést hogy a lengye
l-német viszályt önerejé- erejében, szembeszáll az ellenfél- 

keltett, hogy . ből kivánja megoldani. Később lel. 

Bonnet külügyminiszter a kora Raczinsky gróf lengyel nagykövet Majd bejelentette a kivételes állapot 

délutáni órákban kihallgatáson fo- jelent meg nála és közölte vele, bevezetését és gondoskodott utódáról 

gadta a párisi olasz nagykövetetés hogy Németország egyoldalu táma- Rydz Smigly személyében arra az eset- 

Arra hivatkoztak, hogy a kéré- 

tadai vi a ézemet és ezert 

seim jogtalanok, mert a versai
llesi 

békeparancs, valóban parancs. N
os 

én nem ismerek olyan parancsoka
t, 

amelyeket fegyverrel kényszerite- 

nek egy nemzetre. Ennek 
ellenére 

is tovább kisérleteztem, 
de leg- 

utóbbi ajánlatomra azt a feleletet 

kaptam, hogy Lengyelorszá
g moz- 

géóősitott. Anglia pedig, 
mely vállal- 

kozott a közvetitésekre,
 két napig 

hagyott válasz nél
kül, amivel iga- 

zolta azt a feltevést, amelyet 
sze- 

repléséhez füztünk. 
Ezek után el- 

határoztam, hogy most 
már olyan 

hangnemben fogok beszélni, mint 

ahogy velem beszéltek. H
a a nyu- 

gati államok azt hiszik, 
hogy nekik 

éhhez hozzászólnivalójuk van
, ugy 

azt nagyon sajnálom. Mi nem ak
ar 

tunk tőlük semmit. Közöltük ve- 

slaszul Göring marsall biztositotta 

a válazt laa hadsereg törhet
et- tásra. 

len hüségéről és mindent feláldozó ki- Ugy
ancsak Rómából közlik, hogy az 

tartásáról A Reichstag ülése ezután a 
olasz minisztérium tegnap délután ren

d 

Deutschlandlied és a Horst Wessel in- [kivüli ülést tartott, amelynek vég
ezté- 

duló eléneklésével ért véget. 7el közölte a nyilvánossággal, hogy 

egyelőre tartózkodik minden katc- 

nai beavatkozástól. 

MOSCICKY ELNÖK 
KKIÁLTVÁNYA 

(VARSÓ) (Reuter.) Moscicky elnök 

kiáltványt intézett az ország lakossá- 

gához, amelyben közölte, hogy 

a lengyel nemzet egységes jogainak 

vele hosszabb megbeszélést folyta- 



re, ha ő valamilyen oknál fogva már 
nem tölthetné be államfői tisztét. A 
marsallt egyuttal a lengyel haderő fő- 
parancsnokává nevezte ki. 

3 DANZIG ZÁSZLÓDISZBEN 

(DANZIG.) (Rador.) A szabad város 
zászlódiazben van és az uccákon óriási 
plakátok hirdetik, hogy Danzig vissza- 
került az anyaornszághoz, amelytől soha 
nem fo gtöbbé elszakadni. A szabad vá 
ros lakossúágához Brauschitsch hadse- 
regfőparanasnok kiáltványt intézett, 
amelyben hejelenti, hogy 

a legfelsőbb Hadur, Hitler koncel- 
lár nevében átveszi a város kato- 
nai védelniét és a polgári ügyek 
vezetésével Förster körzetvezetőt, 

bizza meg. 

A FÜHRER BESZÉDE ÉsS A 
KÜLFÖLD 

(RÓMA.) (Rador.) Hitler kancellár 
beszédét az összes rádióleadó állomá- 

sok közvetitették és annak elhangzása 
után szó szerinti forditásban ismertet- 

ték olasz nyelven is. A délutáni sajtó 

a legnagyobb megértés hangján ir az 

eseményről és kijelenti, hogy az előz- 

mények után csak ez lehetett a méltó 

válasz. 
(MADRID,) (Rador.) A spanyol lapok 

vezető helyen közlik a Harmadik Bi- 

rodalom legutóljára támasztott köve- 

teléseit és azokat méltányosnak tartják. 

Ugyanakkor heves támadást intéznek 

Anglia ellen, amely szerintük. kész- 

akarva idézte elő a jelenlegi helyze- 

tet. Erre - mondják - a Führer csak 

fegyverrel válaszolhatott. „Angliának 

nem volt joga Európát háboruba so- 

dorni - hangsulyozzák - és ezért a 

felelősség kizárólag a Foreign Officet 

terheli." 
(BELGRÁD. (Rador.) A jugoszláv 

sajtó megállapitja, hogy a német aján- 

lat méltányos volt és alkalmas arra, 

hogy a heilyzetet tisztázza. Jugoszlávia 

szomoruan látja, hogy konfliktusra 

került a sor, de nyugalmát és hideg- 

vérét minden körülmények között 

megőrzi. 
BERÜSSZEL) (Rador.) Belga politi- 

kai körök megelégedéssel állapitják 

meg, hogy a Führer szavai megegyez- 

nek azokkal a biztositékokkal, ame- 

ket a német nagykövet az ország 

rességének tiszteletben tartására 
ozólag már közölt. 

en megjegyzéstől. 

TAGA) (Rador.) A holland sajtó is ( 
koramentárok nélkül közli a beszédet. 

(LONDON.) (Rador.) Az esti lapok 

gbe vonják a Führer azon állitá- 

sát, hogy az ismertetett kiegyezési 

pontokat Londonnal közölte volna. 

Erre a német sajtó jelenti, hogy azoka
t 

e hó 29-én Henderson nagykövet vette
 

át. de a brit kormány taktikai okokbó
l 

elhallgatta a nyilvánosság előtt. 

(VARSÓ.) (Rador.) Lengyelország 

mértékadó körei a Führer beszédét 

nyilt hadüzenetnek veszik és ezzel jo- 

gosnak tartják az általános mo
zgósitás 

elrendelését. Viszont ugyancsak azt 

ik, hogy a német ajánlatról nem 

polt tudomásuk és igy azokat vissza 

sem utasithatták. 

(PARIS) (Rador.) A francia sajtó a 

etett szigoru cenzura miatt egy- 

csak megjegyzések nélkül közli 

Führer beszédét. 

A VATIKÁN NEM VESZTETTE 

L REMÉNYÉT 

(vATIKÁNVÁROS.) (Rador.) Mag- 

2 biboros, államtitkár tegnap át- 

ta a szentszéki angol, francia, 

1, német és olasz követeknek XII. 

Pius pápa jegyzékét, amelyben a
 Szent- 

aya Jézus nevében kéri 
a nagyhatal- 

mal kormányait, hogyu: 

dályozzák meg a vérontást és ke- 

ényi belátással, elfeledve a sérel- 

meket, igyekeszenek a meginduló lavi- 

nát feltartóztatni. 

ROOSEVELT MUNKÁBAN 

wASHINGTON.) (Rador.) Roosevelt 

elnök 24 óra óta szakada
tlanul tárgyal 

a különböző államok nagyköveteivel. 

Legutóbb a német nagykövetet fogad-
 

ta aki átnyujtotta neki Hitler kancel- 

lár pálaszát utolsó üzenetére. A sajtó 

munkatársai előtt kijelentette, hogy 

SLO) (Rador.) A norvég sajtó szó g 

Gnt közli a beszédet. de tartózkodik 

az USA-t visszatartsa a konfliktusba 
való beavatkozástól. 

JAPÁN KITART NÉMET- 
ORSZÁG MELLETT 

(TOKIŐ) (Rador.) Abe miniszterel- 
nök nyilatkozatot adott a jelenlegi 
helyzetről. Ebben a következőket mon- 
dotta: A jelenlegi események Janánt 
nem választják el Németországtól. A 
moszkvai szerződés megkötésére Berlin 
kényszeritve volt és ezért nem is lenne 
helyén való, ha otthagynók őt. Német- 
ország és Itália továbbra is szövetsége- 
seink maradnak. 

A NÉMET HADSEREGPARANCS- 
NOKSÁG KÖZLÉSE 

(BERLIN.) (Rador.) A német hadse- 
regparancsnokság tegnap késő este a 
következő jelentést adta ki: 
- A német haderő Hitler kancellár 

parancsára átvette a határok védelmét. 
Ugyanakkor a lengyel-német határ 
minden pontján ellentámadásba ment 
át. A vonalakat több helyen áttörték 
és mindenhol elérték az első napra 
kijelölt határt. Az előrenyomuló csapa- 

(BERLIN.) (Rador.) A német kor- 
mány rendeletet adott ki, amely 7 
pontból áll és eltiltja az idegen rádió- 
állomások leadásainak meghallgatását. 
A rendelet adott esetben még halál- 
büntetést is helyez kilátásba. 
(RIO DE JANEIRO,.) (Rador.) A bra 

zil kormány minisztertanácsa ugy ha 
tározott, hogy semleges marad. 
(PÁRIS.) (Rador.) A kormány betil- 

totta a külfölddel a magánbeszéla- 
tést. 
(BRÜSSZEL.) (Rador.) A belga kor- 

mány beszüntette a telefonösszekötte- 

tést Varsóval is. 
(DANZIG.) (Rador.) A danzigi rádió- 

leadó állomást a német birodalmi le- 
adók sorába csatolták. 
(DUBLIN.) (Rador.) Az ir miniszteri 

intézőbizottság ülést tartott, amelyen 
elhatározta a parlament összehivását. 
A dublini tőzsdét bezárták. 
(HÁGA.) (Rador.) Hollandia felett 

tilos a magánrepülés. 
(STOCKHOLM.) (Rador.) Rendkivüli 

ülésre hivták össze a svéd parlamen- 

tet, amely határozatban fogja kimon- 

dani, hogy az ország feltétlenül semle- 
es marad. 
(KOPPENHÁGA.) (Rador.) A dán 

parlamentben Stauning miniszterelnök 
ünnepélyes semlegességi nyilatkozatot 

fog tenni. 
(AMSZTERDAM.) (Dunaposta.) Há- 

gai hivatalos közlés szerint a német 

kormány felkérte a holland kormányt, 

hogy képviselje Lengyelországban a 

német érdekeket. A holland kormány 

hozzájárult a kérés teljesitéséhez. 

(BUDAPEST.) (Dunaposta:.) A ma- 

gyar kormány takarékossági okokból 

elrendelte, hogy a gépkocsijármüvek 

részére a benzint csak jegy ellenében 

szolgáltassák ki. 
(ANKARA.) (Dunaposta.) Hire jár. 

hogy a berlini és londoni török nagy- 

követeket kicserélik. A török kormány 
a hirek szerint közelebbről hét kor- 

osztályt hiv be. A török miniszterta- 

nács eltiltotta a kőolaj külföldre való 

kivitelét. 

(BERLIN.) (Rador.) A német táviati 
ügynökség hivatalos közleménye sze- 
rint az angol kormány a birodalmi 
kormányhoz intézett aug. 28-iki jegy- 
zékében kijelentette, hogy kész jó szol- 
gálatainak felajánlásával közvetiteni 
Lengyel- és Németországok között a 
vitás kérdések közvetlen tárgyalások 
utján való megoldása érdekében. Ber- 

tin, bár aggodalmait fejezte ki a len- 
gyel kormány elrendezési szándéka 
felett, késznek jelentette ki magát a 
béke érdekében elfogadni az angot köz- 
vetitést és augusztus 30-án estéig haj- 
landónak mutatkozott egy lengyel ki- 
küldöttet fogadni azzal a feltétellel, 
hogy az teljhatalommal rendelkezzék 

nemcsak a tárgyalásokra, hanem eez- 

mény megkötésére is. Ehelyett vála- 

szul a lengyel mozgósitás bejelentését 

kapta, augusztus 30-án éjfélkor azt az 

minden igyekezete arra irányul, hogy általános formáiu angol biztositást, 

tok elérték a Neumarkt Southe vona- 
lat. Teschennél átlépték az Olsa-folyót. 
Sziléziában előrenyomulóban vannak 
Censtochova felé. Egy másik csoport 
Kattovitz felé halad előre. A korridor- 
ban fontos pontokat foglaltak el. A 
tengeri haderő elfoglalta őrhelyét a 
tengeren. A légihaderő 17 város repülő 
terét bombázta oly sikerrel, hogy 
megszerezte a fölényt a lengyel terü- 
letek felett. Bombázták többek között 
Radom, Krakkó, Cenotochova, Teschen, 
Posen, Lodz és Lemberg városok re- 
pülőtereit, amelyeket teljesen haszna- 
vehetetlenekké tettek. A Schlesvig 
Holstein csatahajó és a légihaderő lőtte 
Gdvnia kikötőjét. A lengyel csapatok 
tüz alá vették Beuthen várost, ahol 2 
ember meghalt 32 megsebesült. A né- 

met csapatok üldözőbe vették a táma- 
dókat. 

TÁVOZNAK A KÖVETEK 

(VARSÓ.) (Rador.) A varsói német 
nagykövet kikérte utlevelét, hasonló- 
képpen járt el Lipszky berlini len- 

máciai és világnézeti 

gyel követ is. 

Kivételes intézkedések 
(MOSZKVA.) (Rador.) A mongol- 

szovjet haderő és a mandzsuriai japán 
haderő között rendkivül véres harcok 
folytak. A mongolok állitólag augusz- 
tus 29-re virradó éjszaka szétverték a 
japán hadsereget és nagymennyiségü 
hadianyagot zsákmányoltak. 
(BRÜSSZEL.) (Rador.) A belga had- 

sereg öt korosztályából hármat behiv- 
tak. 
(BERLIN.) (Rador.) Németország fel- 

szólitotta a Balti-tengeren tartózkodó 
összes hajókat, hogy a meghatározott 
övezetekből azonnal vonuljanak vissza, 
mert minden, ezekben az övezetekben 
tartózkodó hajókra a német repülőgé- 
pek lőni fognak. 
(LONDON.) (Rador.) Az angol fővá- 

ros lakosságából hárommillió embert 
vidékre szállitanak. Kiüritik hasonló 
módon Manchestert, Liverpoolt, Netw- 
Castlet és Glasgovot. 
(VARSÓ.) (Rador.) Tegnap a lengyel 

főváros uccáin gázálarcos rendőrök 
tartották fenn a rendet és a riadalmat 
igy sikerült kiküszöbölni. 
(KOPPENHÁGA.) (Rador.) 

több évjáratot fegyverbe szólit. 

(TOKIÓ.) (Rador A japán-mandzsu 
haderő legujabb jelentések szerint 

mindenütt visszaszoritja a mongol- 

szovjet csapatokat. 

(LONDON.) (Dunaposta.) A Times 

szerint a német-orosz megnemtáma- 

dási szerződést Moszkuva nagy diplo- 
sikernek tartja 

és megállapitja, hogy a szovjetnek, a 

demokrata csoporthoz való csatlakozá- 

sa megbénitotta volna esetleg a ten- 

gelyhatalmakat, de a tőkés államok 

támogatása esetleg a kommunista el- 

vek cserbenhagyása lett volna. 
(WASHINGTON.) (Dunaposta.) Meg- 

bizható helyen kijelentették. hogy 

Roosevelt, az Egyesült Államok elnöke 
egyelőre nem szándékozik összehivni a 
kongresszust, sem a semlegességi tör- 

vény alkalmazását nem akarja elren- 

delni. A lengyel nagykövet egyébként 

tegnap hosszabb megbeszélést folyta- 

tott Hull külügyi államtitkárral. 

Dánia 

Ulabb jelentések 
amely Angliának azt a szándékát kö- 
zölte, hogy kész közremüködni a tár- 

gyalások megkezdése érdekében. Né- 
metország ezeket a tényeket visszauta- 

sitásnak tekintette és ezért hozta nyil- 
vánosságra 16 pontból álló feltételeit 
és tette meg további intézkedéseit. A 
Reuter ezzel szemben azt közli, hogy 
Hitler 16 pontját sohasem közölték 
Lengyelországgal, mig lengyel hivata- 

los körökben kijelentették, hogy Len- 
gyelországtól Berlin azt követelte, 

hogy ugyanolyan eljárásnak vesse alá 
magát, mint annak idején a cseh köz- 
társasági elnök, vagyis, hogy tárgyalót 
küldjön Berlinbe és ez döntsön olyan 
javaslatok felett, amelyet a lengyel 
kormány egyáltalán nem ismer. Len- 
gyelország ilyen alapon pedig nem 
tárgyalhatott. A Havas, illetve Rador 
varsói jelentése szerint Lengyelország 
Hitler vezér beszédét és Németország 

és könnyü 
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intézkedéseit hadüzenetnek kénytelen 

ciaországtól és Angliától kérte az an- 
gol-lengyel, illetve francia-lengyel 
segitségnyujtási szerződések alkalma- 
zását. A Rador berlini jelentése szerint 
hivatalosan közlik, hogy a német 
javaslatokat Ribbentrop személyesen 
közölte sir Neville Henderson berlini 
angol nagykövettel és részletesen kifej- 
tette előtte a javaslat főbb pontjait. 
Berlin tehát Londonnak igenis tudo- 
mására juttatta Lengyelországra vonat- 
kozó javaslatait. , 

AZ ELSŐ HARCTÉRI JELEN- 

(VARSÓ.) (Dunaposta) A lengyel 
távirati iroda pénteki jelentések alap- 
ján beszámol, hogy a német légierők 
és csapatok több helyen támadást in- 
téztek lengyel terület ellen. A lengyel 
távirati iroda szerint szeptember else- 
jén kora hajnalban kezdődtek meg az 
ellenségeskedések és a lengyel határt 
több helyen átlépték, ugy Keletporosz- 
ország, mint a Német Birodalom felől. 
Elsősorban is a pomerániai várcsok 
ellen indult meg a támadás. A német 
repülők bombázták Varsót is. Az ellen- 
ségeskedések az egész lengyel-német 
lhatár mentén és a Szlovákia felőli 
határ mentén is folynak. A lengyelek 
el vannak határozva, hogy végig meg 
küzdik harcukat. Német részről cáfol- 
ják a nyilt városok bombázásának 
vádját, viszont hangsulyozzák, hogy a 
német repülők zavartalanul bombáztaák 
a kitüzött katonai célpontokat. Beu- 
then pályaudvarát pedig lengyel tü- 
zérség bombázta. Danzigban még csak 
a lengyel postaépületben tartják ma- 
gukat a lengyelek. A lengyel hivata- 
los hadijelentés az eddigi német táma- 
dásokrél a következő hivatalos jelen- 
tést tette közzé: Eddig a következő 
támadásokról érkezett jelentés: 1. Mi- 
selisch város megtámadása, Misliec, 
Grijavo és Chorzele városok légi bom- 
bázása Varsótól északra. 2. Felsőszilé- 
ziában támadás Ostrovtól délre. Neu- 
mittelwalden és Richtall között. 3. 
Légi támadás Poznan ellen reggel 7 
órakor. 4. Támadás Leszno irányában. 
5. Német csapatok elfoglalták Bazsin 
határállomást. 6. Támadás harcikocsik- 
kal Kraszta és Prizepiope között. 7. 
Gyalogos támadás tankokkal Ljughie- 
necnél, Tarnovskyenél és Goniknál. 8. 
Támadás a Gleiwitz-Ratiborn vonalon 
tankokkal Miklovonál. 9. Légi táma- 
dás Krakkó ellen. 10. Légi támadás 
Kattovitznál. 11. A Krakkó melletti 
állomás és alagut eredménytelen bom- 
bázása. 12. Tanktámadás Szlovákiából 
Zakopane irányában. 13. 5-6 óra kö- 
zött a német csapatok átlépték a len- 
gyel határt a Visztula-Deutsch Bau- 
lau között. 14. Tschew légi bombázása 

támadás a visztulai hid 

ellen. 15. A lengyel helyőrség által 
visszavert támadás Wasserplatte ellen. 
16. Támadás a Nocsec folyónál Len- 

gyelpomerániában. 17. Tanktámadás 
Milovnál Osnanban. 

VARSÓ INTÉZKEDÉSEI 

Ujabb varsói jelentés szerint Moscic- 
ky köztársasági elnök pénteken dél- 
után 4 órakor kihirdette Lengyelország 
területére a hadiállapotot, ugyanakkor 

Ryáz Smigiy tábornagyot a lengyel 
hadsereg főfelügyelőjévé és főparancs- 
nokává nevezték ki szeptember elsejei 
hatállyal. Mosciceky pénteken délután 
rendeletet irt alá, amelyben a köztár- 
sasági elnöki méltóságra utódjául Rydz 
Smigly tábornagyot nevezte ki arra 

az esetre, ha az államfői méltóság a 
béke megkötése előtt megüresednékkk 

A SZOVJET HELYZETE 

(RÓMA.) (Dunaposta.) A Messagero 
cimü olasz lap szerint a mémet kor- 
mány bizonyosra veszi, hogy a német: 

lengyel háboru esetén Szovjetoroszor 

szág nem viseltetik teljes semlegesség- 
gel Lengyelországgal szemben. 
Popolo di Roma is ugy tudja, hogy a 

szovjet nem tudja megőrizni semleges- 
ségét és Németország mellett bele- 
avatkozik a viszályba. 

(MOSZKVA.) (Rador.) A Dunaposta 

berlini jelentése szerint csütörtök éj- 

szaka hivatalos közleményt adtak ki, 

amely bejelenti, hogy rövidesen szov- 
jet katonai küldöttség érkezik Ber- 

tekinteni és ennek megfelelően Fran- 
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inbe Tortajev ezredes vezetésével. 

A LENGYEL NAGYKÖVET 
CIANONÁL 

(RŐMA.) (Dunaposta.:) A lengyel 
nagykövet tegnap megjelent Ciano 

olasz külügyminiszternél és bejelen- 
tette, hogy kormánya nézete szerint 
Lengyelországot péntekre virradoó éjjel 
német részről támadás érte és a német 
repülők több várost bombáztak. Ciano 
a bejelentést tudomásul vette. 

NÉMET ÉS LENGYEL HADI- 
JELENTÉSEK 

(BRLIN.) (Rador.) Az első német 
hadijelentés szerint a német hadsereg 
elérte az első napra kitüzött összes 

pontokat, számos repülőteret bombáz- 
tak és a német repülőgépek valósággal 
turalják Lengyelország repülőtereit. 

(BERLIN.) (DNB-Rador.) A lengyel 
szolgálatok épületeit nagyobb nehézsé- 
gek árán birtokba vették Danzig terü- 
letén. Néhányszáz lengyelt letartóztat- 
tak. A lengyelek csak még az eltorla- 
szolt és modern hadianyagokkal fel- 
szerelt postaépületben tartják magu- 

at. 
(VARSÓ.) (Patt.) Tegnap Kutno kö- 

velében a német repülőgépek Varsótól 
száz kilométernyire egy asszonyokat 

és gyermekeket szállitó, kiüritő vonat- 

ra dobtak bombákat. Számos gyermek 

és asszony meghalt, sok megsebesült. 
(VARSÓ.) (Rador.) Lengyel részről 

hangsulyozzák, hogy az elmult éjszaka 
a német határ ellen részükről semmi- 
féle támadás nem történt. 
(VARSÓ.) (Patt-Rador.) A német re- 
pülőgépek tegnap Puck, Radom. Mod- 
lin, Pultusk, Kobrin, Varsó, Krakkó 

és más nyilt városokat bombázták, 
ahol a bombázások sok veszteséget 
okoztak a polgári lakosságban, köztük 
az asszonyok és gyermekek életében 
is. A lengyel tüzérség három német 
repülőgépet Krakkó közelében, egyet 
Gdyniánál lelőtt. Chinitza közelében 
a lengyel csapatok egy német páncél- 
koccit zsákmányoltak. 
(VARSŐ.) (Patt.) A német repülőraij 

bombázása folytánn számos polgári 
egyén életét vesztette. Délután a né- 
met repülőgépek három izben bombáz- 
ták Luo városát, jelentősebb károk 
nélkül. Egy asszony meghalt, harminc 
megsebesült. 

(VARSÓ.) (Patt.) Varsó pénteki bom- 
bázása közben számos bomba egy épü- 
letre zuhant, amelyben zsidó árva 
gyermekek voltak és közülük számos 
meghalt. 

CHAMBERLAIN DRÁMAI 
BESZÉDE 

(LONDON.) (Rador.) Az alsóház pén 
teki ülésén Chamberlain többek között 
ezeket mondotta: „Nem akarok most 

sokat beszélni. A cselekvés ideje van 
most és nem a szavaké. 18 hónappal 
ezelőtt vette mát az ország ügyeinek 
intézését azzal a felelősséggel, hogy el- 

kerüljem a borzalmas háborus megol. 

dást. Ugy érzem, hogy semmit sem mu 

lasztottam el, amit az országom érde- 

kében megtehettem. Most, amikor elha 

tározó percek előtt vagyunk, minden 

erönkre szükség van. Most, amikor 

nyilvánosságra hozzuk az összes ide- 

vonatkozó dokumentumokat, megerősi. 

tem a történelem előtt, hogy ezekért a 

borzalmas katasztrófákért a felelősség 

egy emberre hárul, a német birodalom 
kancellárjára, aki a világot szenvedésbe 

akarja dönteni, ambiciói miatt. Köszö- 

nöm a kamarának azt a jóakaratát, 

amelyet eddig tanusitott. Majd megem 

litette, hogy a német kormánnyal foly- 

tatott levelezést Fehér Könyv alakjá- 
ban nyilvánosságra hozzák és ez fel fog 

ja tárni Anglia tevékenységét, amely a 

lengyel-német viszály békés megoldá. 

sát kivánta Lengyelország függetlensé 

gének szavatolásával, a nemzetközileg 

garantált szerződések tiszteletbentartá- 

sával. Anglia a legutolsó pillanatig a 

békés megoldás utjait egyengette. Az 

angol kormány mindig elismerte, hogy 

szükség van a tárgyalások mielőbbi 

megkezdésére és osztozott 
Hitler kancel 

lárnak abban az aggódalmában, 
hogy 

a két hadsereg mozgósitása egy ilyen 
lehetőségnek nem kedvez. Az angol 

kormány meg volt győződve, hogy a 

ténjék semmiféle katonai lépés, ha a 
német kormány hasonló biztositékot 

ugusztus nyujt. Ilyen értelemben a 
31-én a lengyel kormánytól értesitést 
kaptam, hogy a kölcsönösség alapján 
erre hajlandó. A német kormány részé- 
ről azonban nem kaptam választ erre 
a javaslatomra, hanem a katasztrófa 
bekövetkezett. Csütörtökön este a né- 
met rádió nyilvánosságra hozta Berlin- 
nek azt a javaslatát, amelyet Lengyel. 
országgal sohasem közöltek. Auguszt 
29-én a német kormány kijelentet e, 
hogy a két ország viszályának elinté- 
zésére kielégitő javaslatot készitett, 
amelyet az angol kormány tudomására 
oz egy lengyel közvetitő megérkezése 

előtt. Én ezeket a javaslatokat vártam. 
Nagykövetünk közben közölte, hogy 
Ribbentrop meghivta a lengyel nagykö 
vetet látogatásra és a javaslatok át- 
nyujtására. Ezalkalommal Ribbentrop 
állitólag a lengyel követtel azt közölte, 
rendkivül szenvedélyes hangon, hogy 
ő sohasem kérte ezt a látogatást, vi- 
szont ha a lengyel nagykövet kihallga- 
tást kér, akkor a helyzet egészen más. 
Szerdán éjszaka Ribbentrop megjelent 
az angol nagykövetnél és egy hosszu 
német nyelvü nyilatkozatot olvasott fel 
nagy gyorsasággal. Nagykövetünk kér. 
te, hogy ezt adják át másolatban. A vá- 
lasz az volt: Most már késő. A lengyel 
megbizott nem érkezett meg Berlinbe. 
Én ezeket a javaslatokat sohasem kap-1, 
tam meg. Elsőizben a berlini rádióból 
értesültem róluk csütörtökön éjjel. Ez 
a valódi helyzet. Nézetem szerint, ha a 
lengyel kormánynak kellő időt nyujtot 
tak volna a javaslatok áttanulmányozá 
sára és tiszteletben tartották volna Len 
gyelország függetlenségét, lehetett vol- 
nakivezetőutat találni. Közben ugyan- 
is a lengyel nagykövet megjelent Rib- 
bentropnál és kijelentette, hogyLengel 
ország hajlandó tárgyalni Németország 
gal a teljes egyenlőség alapján. Erre 

(LONDON.) A parlamentet szomba- 
ton a déli órákra ujból összehivták. 

(DUBLIN.) A kamarát és a szená- 
tust mára összehivták és ez alkalom- 
mal a miniszterelnök nyilatkozni fog 
a nemzetközi helyzetről. 

(VARSÓ.) A lengyel diétát és sze- 
nátust rendkivüli ülésszakra hivták 
egybe. 
(BERLIN.) A birodalmi védelmi ta- 

nács megtiltotta a lakosságnak a kül- 
földi rádióleadók hallgatását. Az ellen- 
szegülőket kényszermunka büntetéssel 
és igen sulyos esetekben halálbünte- 
téssel sujtják. Kényszermunkabüntetés, 
sulyos esetekben peldig halálbüntetés 
jár a külföldi rádiók hireinek terjesz- 
tése miatt. Az ügyekben különleges 
törvényszékek itélkeznek és a rendelet 
azonnal életbelépett. 

(VARSŐÓ.) (Patt.) Sathmary, a varsói 
szlovák meghatalmazott miniszter 
Beckhez levelet küldött, amelyben til- 

a válasz a lengyel városok nyilt bombá 
zása volt. Most sir Newille Henderson 
nagykövet utasitást kapott, hogy kö- 
zölje Németországgal, hogy ha nem sza 
vatolja ezeknek a támadó cselekmé- 
nyeknek beszüntetését és a német csa- 

patoknak Lengyelországból való vissza 
vonását, ugy Nagybritánia haladéktala 
nul végrehajtja az angol-lengyel szerző 
désből származó kötelezettségeit. Ha 
erre az utolsó figyelmeztetésre kedve- 
zőtlen választ kapunk - és neken az 
az érzésem, hogy igy lesz - az angol 
nagykövet megkapja az utasitást, hogy 
haladéktalanul kérje ki az utlevelét. 
Erre az esetre fel vagyunk készülve. 
Mindhárom katonai szolgálat (száraz- 
földi, tengerészet, légi haderő) készen 
áll. Helyzetünk minden tekintetben 
sokkal kedvezőbb, mint 1914-ben. Tar- 
talékaink, gazdasági helyzetünk sokkal 
jobb. A kötelező katonai szolgálat be- 
vezetése lehetővé teszi az összes 18-41 
év közötti férfiak behivását. Anglia te 

hát mindenképpen készen áll. Remél. 
jük, hogy Mussolini közvetitése talán 

a kedvezőbb kibontakozást lehetővé te- 
szi. De ha ez sem történik meg, a leg. 
teljesebb elhatározottsággal és komoly- 
sággel megyünk harca felelősségünk 
tudatában. Tudjuk, a dominionok és az 
angol impérium és a világ nagy részé- 
nek erkölcsi támogatását. Nincs tulaj- 
donképpen okunk a német néppel a vi- 
szálykodásra. De a nemzeti szociálista 
kormányt terheli a felelősség, hogy két 
éve nincs béke Európában. És ha a vi- 
lágban az erő helyett a jó szándék fog 
uralkodni, akkor áldozataink nem lesz. 
nek hilábavalóak." Chamberlain beszé- 
dét nagy tetszés fogadta, majd Green- 
wood és Sinclair képviselők csatlakoz- 
tak az ellenzék nevében Chamberlain 
kijelentéséhez, majd egyhangulag 
ötszázmillió fontsterlinges hitelt szavaz 
tak meg a birodalom védelmi céljaira 
és esetleges háborus lehetőségre. 

A Rador jelentései 
takozik, mint a szlovák állam képvise- 
lője a szlovák hadsereg lefegyverzése 
és Szlovákiának a német hadsereg 
részéről történt megszállása miatt. va- 
lamint amiatt, hogy Szlovákia terüle- 
tét Lengyelország elleni hadmüveletre 
használják fel. Sathmary arra kéri a 
lengyel kormányt, hogy szövetségesei- 
vel együtt támogassák a szlovák népet. 
Arra kéri Lengyelországot, hogy szö- 
vetségeseivel egyetértően támogassa a 
szlovák nép harcát, amely nemzeti be- 
csületének, hazájának és igazi függet- 
lenségének megvédésére szolgál. 
(BUDAPEST.) A magyar kormány 

kihirdette azostromállapotot az egész 
ország területén és életbeléptette a 
lapok cenzurázását. Az élelmiszerfor- 
galomban korlátozásokat rendeltek el, 
Teleki miniszterelnök pedig kiáltványt 
adott ki az ország népéhez, amelyben 
nyugalmának és rendjének a legtelje- 
sebb megőrzésére hivja fel a lakossá- 
got. 

(CLUJ-KOLOZSVÁR) Manole Enescu 
ezredes, vármegyei prefektus dicséret- 
reméltó intézkedésekkel igyekszik a 
vármegye lakosságának szociális hely- 
zetén javitani. A vármegyei prefektus 
elsősorban vallási és erkölcsi szem- 
pontoktól vezérelve, elhatározta, hogy 
gyökeresen megszünteti megyéje terü- 
letén az olyan házastársi együttélése- 
ket, amelyeket nem a törvény és az 
egyház áldása szentesitett, tehát a 
vadházasságot. A megyefőnök felhi- 
vására az utóbbi időben tömegesen 
kötöttek törvényes házasságot az anya- 
könyvi hivatal és az egyházi hatósá- 
gok előtt is az eddig törvénytelen há- 
zasságban élők és a vármegyei prefek- 

tus most ismételten felhivta a szolga- 
birák, a jegyzők és a lelkészek figyel- 

Manolc Encscu vármesyuci preicktus 
naóuszabásu szociális intézkedései 
Tantolyamot létesitenek az irástudatlan telnöttek 

részére - Megkezdik működesüket a talnsi 
Iskolák konunhái 

élés megkezdésénél ne mellőzzék a 
törvény előirásának betartását és Íri- 
gyükre kérjék ki az egyház áldását is. 

IskotaA A FELNÖTT IRÁS- 
TUDATLANOK RÉSZÉRE 

A másik igen jelentős intézkedese 
Manole Enescu ezredesnek az volt, 
hogy külön iskolát létesitett az olyan 
falusi lakosok részére, akik felnőtt 
létükre irástudatlanok maradtak. A 
legutóbbi választások alkalmával hiva- 
talos megállapitást is nyert. hogy 
számos falusi lakos nem gyakorolhatta 
állampolgári jogát, mert nem tudott 
irni és olvasni. Ennek a kulturális 
szempontból is joggal kifogásolható 
helyzetnek gyökeres megszüntetését cé 
lozza a megyefőnöknek az a rendelke- 
zése, amellyel 

tanfolyamot létesitsenek az olyan 
felnőttek részére, akik bármilyen 
okból irástudatlanok maradtak, 
A betüvetés és az olvasás mesterségét 
a községi állami iskolákban ezeknek 
tanszemélyzete külön tanfolyamokon 
fogja elsajátittatni a felnőttekkel. A 
folyó évi szeptember elején a rendes 
iskolai év megnyitásával egyidejüleg 
megkezdi tevékenységét a kolozsme- 
gyei községekben a felnőttek iskolája 
is, amelynek tevékenysége kétségtele- 
nül igen üdvös és eredményes lesz a 
falvak lakossága részére. 

Illetékes körökben nagy elismerés- 
sel és dicsérettel emlékeztek meg 
Manole Enescu ezredes, vármegyei 

prefektus kezdeményezéséről 
és annak követését ajánlják az összes 
többi vármegyékben is. 
Arra a felhivásra, amelyet Manole 

Enescu ezredes már korábban intézett 
a társadalomhoz, a magán- és közin- 
tézményekhez, hogy a falusi iskolák- 
ban otthonokat, kantinokat létesitse- 
nek, amelyek a szegénysorsu tanulókat 
élelemmel és ruhafélével lássa el, 
élénk visszhang támadt. A megyefőnök 
dicséretes kezdeményezését lelkesen 
karolták fel a különböző intézmények, 
elsősorban a jótékonysági egyesületek, 
amelyeknek támogatása lehetővé tette, 
hogy különösen a Mócvidéken az isko- 
lák mellett felállitsák az otthonokat és 
katinokat, amelyekben a szegénysorsu 
gyermekeket naponta megfelelő éle- 
lemmel látják el. Az uj iskolai év 
megnyitásával egyidejüleg 

a vármegye számos községében fel 
állitják az iskolai konyhát és a 
szegény tanulók élelmezésére a vár 
megyei prefektura a maga részéről 

200.000 lejt adományozott. 

Ezzel az összeggel jelentősen gyarapi- 
totta azt az alapot, amelyből a sze- 
génysorsu falusi tanuló megfelelő el- 
látását és élelmezését biztositják. 
aaa aaa 

Rádió 

SZEPTEMBER 3. VASARNAP 

9.55. Istentisztelet gyermekeknek, felnőt 
teknek. 12: A katonai előképzősök hirei. 
12.15: Predescu zenekara. 13.30: Lemezek. 
13.45 és 14.10: Hirek 15.15: Előadás a gaz 
dáknak. 18: Müszaki üzenetek, 18.17: Ka- 
tona zene. 19: Csevegés. 19.155 Tánczene 
20: Előadás a hétről. 20.15: Rádiózenekar 
Lázár tenorral. 21.30: Roómán népzene Bu- 
jor Rodica énekével. 22. Sport. 22.15.: 
Tánclemezek, 22.30: Hirek magyarul. 
BUDAPEST I.: 9: Hanglemezek. 89145: 

Hirek. 11: Ref. istentisztelet. 12: Egyházi 
ének, szentbeszéd. 13.30: Katonazene. 15: 
Hanglemezek. 16: Előadás. 16.45: Szalonze 
ne, 17.30 Előadás. 18.10: Zene a gyenme- 
keknek. 18.30: Utleirás. 19: Nóták. 19.25: 
Hangképek a Balatonról. 20.15: Hirek. 
20.25: Hegedü. 20.45: Előadás. 21.15: Ope 
rettrészletek. 22.40: Hirek. 23: Hangképek 
a Balatonról. 23.30: Tánclemezek. 24.30; Ci 

gányzene. 1.05: Hirek. 
emr 

. Tegnap 
. ti vendég- 

este egyik Reg. Ferdinand 
- Verekedés a vendéglőben 

lőben összetüzés támadt Tozhin Mis 
Pop Simon és Loómnasan Mik és koloze 

vári lakosok között. A verekedés hiré- 

jelen 

zelfeti közrendőr, aki megprobal 
ta a verekedő feleket szétválasztani. I 

vel a verekedő felek a bekitesi Kisérlet 

közben a rendőrt is megtámadták, 

mindhármukat előállitották a rendőrsé- 

gen, ahol jegyzőkönyvet vettek fel az 

ssetről es meginditották az eljárást. 

- AZ ÖSSZES ELEMI ÉsS KÖZÉP: 
ISKOLAÁKBAN SZEPTEMBER 11-É 
KEZDŐDNEK AZ ELŐADÁSOK. Az 
érdekelt szülők és tanulók tájékoztatásá 

ra közöljük, hogy a nemzetnevelés- 

ügyi minisztérium rendelete értelmé- 

ben az összes elemi és középiskolákban 

szeptember 9-én, szombaton reggel 8 

órakor kezdődik meg az uj iskolai év. 

Szeptember 9-én az állami iskolákban 

vizszentelés lesz és az iskolai országőr- 

zászló felvonása a római katholikus 

iskolák tanulói részére pedig a templo- 

mokban ünnepélyes Veni Sancte. A 

tanitás az összes iskolákban szeptem- 

ber 11-én, hétfőn reggel 8 órakor kez- 

mét arra: ösztönözzék állandóan a fal- jengyel kormány részéről tud biztosité- 
kot szerezni arra nézve, ogy ne tör- vak népét, hogy a házastársi együtt- 

elrendelte, hogy Kolozsmegye 
összes községeiben iskolát, illetve 

dődik. 

BUCURESTL 8.30: Reggeli müsor, hirek 

t a vendéglőben Pop loan



Hatalmas sikert araloti 
Armand Callnescu minisz- 
terelnöknek az uj rend- 

szerről irt könyve 

(BUCURESTI.) (Rador.) Armand Ca- 

linescu miniszterelnöknek „Az uj 
rendszer" cimü nagyszabásu könyve 

elhagyta a sajtót. A könyv világos 
éleslátással és rendszerességgel gyüj- 
tötte össze és osztályozta azokat a be- 
szédeket, amelyekben az 1938. évi feb- 
ruár 10-ike, tehát az uj román alkot- 
mány megszavazása és életbeléptetése 

után Armand Calinescu miniszterelnök 
ismertette és leszögezte az uj állam- 
vezetés rendszerének és szellemének 

körvonalait. A könyv rendszeres cso- 

portositásban több, mint 200 eidalon 

keresztül fejti ki az uj rendszer alap- 

elveit és azokat a doktrinákat, ame- 

lyelkk mindenki érdeklődésére tartanak 

számot, kifejtve egyben azokat az oko- 

kat is, amelyek az elmult rendszer 
eltünését és megszüntetését természet- 

szerüleg szükségessé tették. A könyv 

tartalmazza azokat a beszédeket és 

kormányfői kijelentéseket is, amelyek- 

ben Armand Calinescu miniszterelnök 

Románia állásfoglalását szögezi le-a 

nemzetközi események drámai ütemü 

kifejlődésével kapcsolatosan és ezek a 

részek csak fokozzák az olvasó érdek- 

lődését és jelentősen gyarapitják a 

miniszterelnök nagyszabásu munkájá- 

nak értékét és jelentőségét. A Timpul 

megállapitása szerint a könyv törté- 

nelmi jelentőségü, a jelenlegi idők hü 

tükörképe és a jelenlegi viszonyok 

egyik figyelemreméltó intőjele. 
a 

Dr. mlés Gyula és Ladr 

Ferenc relormáius egyház- 

kerületi tamácsosok egy- 

hazi és iskolal ücvuekben 
társyalnak Bukarcsiben 
(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Dr. Illés 

Gyula és Laár Ferenc református egy- 

házkerületi tanácsosok tegnap este 

Rukarestbe utaztak, ahol az illetékes 

minisztériumokban egyházi és iskolai 

ügyekben eljárnak. A két egyházi fér- 

fiu elsősorban is az iskolák nyilvános- 

sági jogának rendezését szorgalmazza. 

A kultuszminisztérium ugyanis külön- 

böző okokra hivatkozva, igen sok re- 

formátus elemi iskolának nem adott 

teljesioga müködési engedélyt. Ennek 

hiányában az iskolák és a tanulók nagy 

nehézségekkel küzködnek. Ennek tisz. 

tázását akarja most dr. Illés és Laár 

tanácsos a kultuszminisztériumban el- 

érni, de ismételten felszólalnak ille
té-! 

kes körök előtt az annyiszor megigért 

lelkészi segélyek ügyében is. A e 

á házak évek óta sürgetik, 

vegy lelkészek segélyét a katholiku-
 

sok kongruájához arányositsák. Ennek
 

rendezésére ismételten kaptak igéretet, 

de a kérés teljesitetlen maradt. A mos- 

tani közbenjárástól remélik a lelkészi 

segélyek kérdésének végleges rende- 

zését. 

Valódi angol 
szövetek viselőjét felhivjuk a min- 

den versenyen felüli tiszta gyapju 

szövetekre, amelyek szépségben, tar 

tóságban egyenranguak az ango
llal. 

(BUKAREST) A román labdarugószö- 
vetség tegnap lezárta a Román Kupa ne- 
vezéseit és megejtette a szeptember 10-re 
kitüzött első forduló sorsolását. Az Északi 
Ligából a következő csapatok vesznek 
részt a kupamérkőzésekben: Kolozsvári ke 
rület: KAC, KMSC, Haggibbor, CFR, Gaz 
dasági Akadémia. Nagyenyedi kerület: SS 
Bistrita, ASU, Uranus Torda. Az Északi 

Közepes eredmények a finn atlétikai baj 
nokságokon. Helsinkiből jelentik: Most fe 
jezték be Finnország atlétikai bajnoksá- 
gait. A háromnapos bajnoki versenyek kö 
zepes eredményeket hoztak. Emlitésremél- 
tó eredmények a következők voltak: 800 
m.: 1. Peussa 1 p 56.3 mp, 3000 m. aka- 
dály: 1. Lindblad 9 p 10 mp, magasugrás: 
1. Kalima 194 cm, 5000 m.: 1. Kurki 14 p 
32.2 mp, 400 m. gát: 1. Virta 53,.2 mp. Finn 
csucs. sulydobás: 1. Backman 16.48 m, ma 
rathoni futás: 1. Tarkiainen 2 óra 37 p 
31.2 mp, 1500 m.: 1. Hartikka 3 p 54.4 mp. 
10.000 m.: 1. Maki 30 p 09.4 mp. Maáki vi- 
lágcsucsjavitó kisérlete nem sikerült, rud 
ugrás: 1. Reimikka 400 cm. hármasugrás 
1. Rajassari 15.49 m, berelyvetés: 1 Nikka 
nen 72.66 m. 
Átuszta a La Manche csatornát egy 

svéd uszóbajnoknő. Doverből jelentik: 
Sally Bauer svéd hölgyuszó tegnap Gris 
Nez és Dover között átuszta a La Manche 
csatornát. A svéd hölgyuszó 15 óra 22 p 
alatt kelt át a csatornán. 

Süketnémák világbajnoksága. Stock- 
holmban rendezték meg Gusztáv Adoltf 
svéd herceg jelenlétében a süketnémák vi 
lágbajnokságát, amelyen néhány egész jó 
eredmény született meg. A pontversenyt 
Németország nyerte 286 ponttal, 2 Svéd- 
ország 266, 3. Franciaország 130, 4. Finn- 
ország 117 ponttal. Románia 3 ponttal 
11-ik. 
Elmaarad a Ferencváros belgrádi vendég 

játéka. Budapestről jelentik: A Ferencvá- 
ros labdarugócsapatának szombaton és va 
sárnap az eredeti tervek szerint, Belgrád- 
ban kellett volna játszania. A jugoszlávok 
azonban - a feszült nemzetközi helyzetre 
való tekintettel - lemondották a mérkő- 
zést s igy a magyar csapat vasárnap baj- 
noki mérkőzését játsza le a Szolnoki MAV 

! 

első fordulóját 
Liga csapatai az első fordulóban a követ- 
kező párositással játszanak: Kolozsváron: 
KAC-Gazdasági Akadémia, Haggibbor- 
KMSC, Marosujváron: ASU-Uranus, Besz 

tercén; SS Bistritfa -CFR Kolozsvár. A ko 
lozsvári csapatok közül a KAC, KMSC és 
a CFR juthat tovább a kupaküzdelmek- 
ben. 

Angyal csucseredményt uszott Susákon. 
lAz Üjpest uszó- és vizipólócsapata tegnap 
a jugoszláviai Susákon szerepelt. A ma- 
gyar uszók közül Angyal érte el a legjobb 
eredményt, aki a 200 méteres melluszás- 
ban 2 p 45.9 mp-re javitotta a magyar 
csucsot. 

Litvánia -Észtország 1:0 (0:0). Tallinban 
mérkőzött meg a két ország futballcsa- 
pata. 
Megtartják a belgrádi magyar-jugo- 

szláv atlétikai viadalt. Belgrádból jelen- 
tik: Ma kezdődik Belgrádban a kétnapos 
magyar-jugoszláv atlétikai viadal, amely 
vek megrendezése a háborus európai han 
gulat miatt a legutolsónapigkétséges volt 

A jugoszláv szövetség értesitette a magyar 
atlátákat, hogy a versenyt mindenképpen 
megrendezi. A magyar atléták már meg 
is érkeztek Belgrádba. 

Surisztika 

0 A Kolping legényegylet 1939. szep- 
tember 3-án vasárnap reggel 7 órai indu- 
lással gyalogos turát rendez a Bükk és 
Majláth-kut utiránnyal, visszatérve részt 
vesznek az EKE által rendezendő gulyás- 
napon. Indulás a legényegylet elől, Baron 
L. Pop 3. sz.. vendégeket szivesen lát az 
egyesület. 

Seke - sport 

(CLUJ-KOLOZSVÁR.) A Zsinor TT ér- 

tesiti a zászlóavatási versenyén résztvett 

egyesületeket, hogy a zászlóavatást és di- 

jak kiosztását technikai akadályok miatt 

szeptember 24-ére volt kénytelen halasz- 

tani, amikor is azt délelőtt 10 órai kezdet- 

együttesével. tel tartjuk meg. Elnökség. 

(BUCURESTI) A Román Királyi 
Repülőszövetség munkatervének meg- 
felelő terv szerint folyt le vasárnap 
az a nagyszabásu repülőverseny, ame- 
lyet a FARR 210 ezer lej pénzjutalom- 
mal dijazott és amelynek az volt a 
célja, hogy szemléltető módon mu- 
tassa be a román pilóták és repülő- 
gépek sokoldalu képességeit és felké- 
szültségét. A nagyszabásu versenu ha- 
talmas sikerrel zárult és az állandóan 
kedvező idő is elősegitette annak sima 
lebonyolitását. A verseny érdekessé- 
gét fokozta az a körülmény, hogu a 
pilótáknak ismeretlen területen elrej- 
tett pontokat kellett felfedezniök. A 
nagyszámban megjelenő versenyző 
merész mutatványait és teljesitő képes- 
ségét közel százezer néző bámulta 
meg. A nagyszabásu verseny tökéletes 
megrendezése és sima lebonyolitása a 
FARR sportbizottságának érdeme, 
amely Egon Nasta versenyigazgató irá- 
nyitása mellett nemcsak szórakoztató 
látványosságct tudott nyujtani a nagy 
számban megjelent közönségnek, ha- 
nem egyben megfelelő szakgyakorlat 
elsajátitására is lehetőséget adott a 

75 centi szélességben 350 lejtől van
- 

nak 450 lejig. Egyedüli elárusi
tóhely 

Str. Reg. Maria 4. Bejárat Str
. Brá- 

Hanu 19. felől is. Két szoba, konyhá
s 

lakásomra társnőt keresek Ko- 

moly háziszövészet beállitásánál 
se- 

gédkezést vállalok. 

Értesités. Vasárnap, szeptember 

3-án, a belvárosi ref. templomban, a 

délelőtti istentiszteleten az Igét László 

Dezső vallástanár hirdeti. Ez alkalom- 

mal a Bethlen Gábor Dalkör énekel 

dr. Adorján Dezső vezetésével. 

pilótáknak. 
A baneasai repülőtéren megjelent 

nagyszámu közönség, amely a főváros- 
ból és a vidékről gyült össze, nagy 
lelkesedéssel fogadta az 1043. kilomé- 
teres utról, amelynek állomásai Ba- 

Darmanesti, Buzau, Baneasa nvoltak, 
neasa, Galati, Ismail, Tecuci, Chisinau, 

Kitünő eredménnyel zárult 
a SARR nagyuszabásu repülő- 

versenye 
Összesen 29 repülőgép indult a nagy- 

szabásu utra, a következő sorrendben: 
Bánicá Enciulescu (Av. CFR), C. Pod- 
gurschi (Av. CFR), Gh. Ránjea (aero- 
clubul Prahova), ing. Damian (ARFA),] 
Nadia Russo (aeroclubul Prahova), St. 
Danalache (Av. CFR), Gh. Bals (aero- 
clubul Prahova), Gh. Ursu (individ.), 
Panaitescu (Av. CFR). N. Marinescu 
(ARPA), V. Posdercá (aeroc. Prahova), 
I. Cráciunescu (Av. CFR), P. Stama- 
tescu (individ.), Marx Manolescu 
(ARPA), lustin Ghiorghiu (ARPA). 
Andrei Marulis (aeroc. Brasov), Para- 
schivescu (ARPA), Adj. Rádulescu 
(ARPA), Matei Ghica Cantacuzino 
(egyéni), S. Haralambie (ARPAJ), c-dor 
Tűndsescu (Av. CFR), Nadu Boldur 
(ARPA), Gh. Ionescu (egyéni), ing. P. 
Carp aeroc. Brasov), ing. N. Florescu 
(A. Brasov), C. Abeles (A. Brasov), ing. 

Al. Frim (A. Brasov) és ing. lon Lascu 

(A. Brasov). 

Az utrakelt 29 gép közül 22 az előrt 
időben tette meg az utat, öt repülőgép 

müszaki hiba miatt feladta a versenyt, 
két gép pedig a baneasai repülőtéren 
csak az előirt idő után két órával kö- 

tött ki. A nagyszabásu verseny szak- 
birósága jelenleg állitja össze a minő- 
sitési eredményeket, amelyeket a kö- 
zeli napokban hoznak nyilvánosságra. 
... eeeses0e 

- Lanyha és üzlettelen a fővárosi 
értéktőzsde. Bukarestből jelentik: A 

visszatérő repülőgépek pilótáit. A re- 

pülőtéren megjelent Paul Theodorescu 

tengerészeti és légügyi miniszter, 

Eugen Titeanu propagandaügyi minisz- 

ter és a katonai és polgári repülésügy 

összes vezetői. 

fővárosi értéktőzsdén a forgalom a 
tegnapi napon lanyha volt, az árfolya- 
mok általában a megelőző tőzsdenap 
zárlati szinvonalán mozogtak anélkül 
azonban, hogy jelentősebb üzletkötések 
történtek volna. 

VIII évfolyam, 1939. SZEPTEMBER s. 
...... 

.. 

TESTEDZES Eugu válópercs akiáza 
üikalból... 

tárgyalás szinhelye volt a napokban a 
kolozsvári biróság. M. Z. vidéki cukrász 
felesége válópert adott be férje ellen. A 
tárgyaláson meg is jelent a középtermetü 
harmincötös, kövérkés asszony és drá- 
maian mesélte el türhetetlen házaséletük 
történetét: 
- A férjem csak halászott, vagy vadá- 

szott. Én csak cseléd voltam a háznál. 
Sokszor napokig nem jött haza és olyan- 
kor nemcsak a háznak, hanem a cukrász- 
dának is az összes gondja a nyakamba 
szakadt. Amikor pedig otthon maradt, 
akkor mindig rosszkedvü, ideges, ingerlé- 
keny volt. Az asszonynak több is kell, 
mint egy követelőző férj... Valami ke- 
vés az udvarlás éveiből is vissza kell ma- 
radjon ... Meguntam már. Elég volt. 
Már igy is külön élünk két és fél év óta. 
El akarok válni tőle. 
Ezután a férjet szóllitották a birói emel- 

vény elé. Magas, pocakos, lehet vagy 50 
éves. 
- Tessék elhinni, biró ur, bizonyisten 

mondom, nincs miért elválnia tőlem 
kezdi a cukrász a vallomását. - Nálam 
türelmesebb férjet ugy sem fog kapni. 
Hiába is keres. Pedig most is van nekik 
valakije. 
- Nem igaz! - ugrik fel az asszony. 

Még mondana, de a biró idejében lejnti. 
- De az nem lenne baj - folytatja az 

alperes. - Csak jönne vissza hozzám... 
Mert amig én vadásztam és halásztam, 
addig ő autózni ment idegen férfiakkal. 
De ez sem lett volna még nagy baj... 
Az emberek lépten-nyomon suttogtak, 
pletykáltak. De én mindezekkel nem tö- 
rődtem. Meg vagyok győződve, hogy mind 
ez csak irigy rágalom. 
(Az asszony helyeslően bólogat.) 
- Birő ur, csak arra kérem, mondja 

meg neki, hogy térjen vissza. 
- Azt már nem! - pattan fel ismét az 

asszony. - Éppen elég volt tiz éven ke- 
resztül. Nem és nem. Nem akarok vissza- 
menni. Elakarok válni... 
- De biró ur kérem, azzal sem törő- 

döm, ami eddig történt, amig külön- 
éltünk... 
- Nincs is közehozzá, semmi! - pattog 

az asszony. 
A biró végül mindkettőjüket leinti. Az 

alberes ügyvéd szót kér. Meg is kapja. 
Bizonyitani kivánja, hogy a felperes asz- 
szony erkölcstelen életet élt ennek a 
minta-férjnek az oldalán és igy nincs jc 
gosultsága a válás kimondását kérni. A 
törvényszék helyet adott a bizonyitási ké- 
résnek és a tárgyalást hivatalból kitüzen- 
dő időpontra napolta el. (b.) 
-.................................... 

Megsélénkült a belföldi 
buzopliac, állalánossádban 
kedvező a mezősazdaság 

heluzet 
(BUCURESTI.) A belföldi gabonapia- 

con, amelyen átmenetileg üzlettelen- 
ség volt észlelhető, nagy lendülettel 
megindult az üzletkötés Ezen a héten 
jelentős vásárlások történtek, közel 43 
ezer vagon buza cserélt gazdát. A me- 
zőgazdasági kamarák részéről rende- 
zett buzaverseny jelentős mértékben 
hozzájárult a termelés mennyiségi és 
minőségi feljavitásához. A buzamag- 
vakat, amelyeket a tavasszal és már 
most az ősszel vetési célokra fognak 
felhasználni, tüzetes vizsgálat alá ve- 
szik a Bukarestben, Kolozsváron és 
lasiban székelő magvizsgáló állomá- 
son, amelyeknek tevékenysége és a 
vetőmagvak pontos szelektálása nagy- 
mértékben emeli a vetőmagvak minő- 
ségét. 
A földmüvelésügyi minisztériumhoz 

beérkezett hivatalos jelentések szerint 
az általános mezőgazdasági helyzet a 
következő: A dunai vidéken a kellő 
időben elvetett tengeri teljesen be- 
érett, mig a dombos vidékeken vetett 
tengeri beérése kissé elkésett. A repce 
elvetését csaknem az összes vidékeken 
befejezték. A mezőgazdasági munkála- 
tokat most a betakaritás után az őszi 
szántás elvégzésére központositják. A 
gyümölcstermő vidékeken nagy lendü- 
lettel folyik a szilva szüretelése. A 
gyapottermés csaknem mindenütt be- 
érett. A földmüvelésügyi minisztérium 

Jugoszláviából egy vagon 
gyapotmagot importált, amelyet a me- 
zőgazdák között osztanak szét, mert a 
kormánynak az a szándéka, hogy foko- 

zatosan növelje Romániában a gyapot- 
termelést. 

(CLUJ-KOLOZSVÁR, Különös válóperi 

nemesitett 
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Szeleskörü akciót Indlt 
a borbélpipari munkások: 

szamal szervezete a va- 
sárnopi munkaszünei 

betartasáéri 
(CLUJ-KOLOZSVÁR.) A kolozsvári 

fodrász és borbélyipari munkások 
szakmai szervezete tegnap este Raáb 
Miklós elnökletével rendkivüli közgyü- 
lést tartott. A gyüilésen a szakmai 
munkásság nagy számban volt képvi- 
selve, akik egyhangu lelkesedéssel vet- 
ték tudomásul Bara László titkár jelen 
téséből, hogy a szakmai szervezet ki- 
rályi dekrétummal megkapta jogi sze- 
mélyiségét és zavartalan müködése biz- 

tositva van. Bara László titkár ismer- 

tette a vasárnapi munkaszüneti tör- 

vény érvényesitésére meginditott moz- 

galmat, amely a legteljesebb sikerrel 

járt. Most már a kolozsvári fodrász és 

borbélymesterek is egyöntetüen magu- 
kévá tették a vasárnapi munkaszüneti 

törvény rendelkezéseit, ugyhogy Ko- 

lozsváron a borbélyok vasárnap nem 

dolgoznak. A közgyülés több felszóla- 

lás után felhatalmazást adott a szak- 

mai testület vezetőségének, hogy a va. 

sárnapi munkaszünet betartásáért az 

egész Szamos tartomány területére in- 

ditson be széleskörü mozgalmat. Enn
ek 

érdekében egyébként elhatározták, 

hogy emlékirattal fordulnak a munka- 

ugyi miniszterhez. A közgyülés ezut
án 

hódoló táviratot küldött a király Őfel- 

ségének, valamint üdvözlő iratot Ra- 

lea munkaügyi miniszternek, 

Reuter jelenti: 

(RÓMA.) Az olasz kormány betiltotta a 

délutáni kenyérsütést. Ugyanakkor enge- 

délyezte a gyümölcsökből a lekvárfőzést. 

(GROMA) A kormány rendeletére tilos 

csütörtökön és pénteken a husárulás. 

(JERUZSAÁLEM.) Az utolsó 24 órában 

több ujabb terrorcselekményről jött jelen 

tés. Igy Názárethből, ahol a nyilt uccán 

lelőttek egy arab városi tanácsost. Haifá- 

ból, ahol bombát dobtak egy autóbuszból 

az uttestre. A tettes a keletkezett pánik- 

ban elmenekült. Végül Bethlenből, ahol 

egy angol járőrre lőttek. 

(BERLIN.) A német kormány elrendelte 

a teljes besőtétitést éjszakára az egész ál- 
lam területére és ismertette azt a két sziré 
najelt, amely a támadást és a veszélytelen 

séget jelenti. 

(BERLIN.) Rudolf Hess, a Führer helyet 
tese ftelhivást tett közzé, amelyben arra 
kéri az önként jelentkezőket, hogy marad 
janak azokon a helyeken, ahová őket a 
kormány állitotta, mert szükség esetén 
majd őket is besorozzák a hadseregbe. 

((CAMPAGNA.) Campagna vidékén teg- 

nap ismét vihar vonult keresztül, amely 

hatalmas károkat okozott. 

(WASHINGTON.) Rocsevelt elnök ren- 

deletére pontos kimutatást készitenek az 

Egyesült ÁAllamok munkanélkülijeiről. Az 

intézkedésből arra következtetnek, hogy a 

munkanélkülieket most felállitandó hadi- 

üzemekben kivánják foglalkoztatni. 

(Rro DE JANEIRO.) A brazil kormány 

értesitett európai követségeit, hogy intéz-
 

kedjenek a braziliai állampolgárok haza-
 

szállitásáról. 

(GENOVA.) A kikötőbe nagyobb japán 

katonai bizottság érkezett, amelyet több 

japán nagyiparos is elkisért. A bizottság 

tovább folytatja utját Róma felé. 

(TIENCSIN,) A tiencsini áradáso
k a be 

érkezett jelentések szerint 1900 halálos ál 

dozatot követeltek. 

(LONDON,) A hatóságok lázasan 
kutat- 

nak azután a titkos rádióleadóállomás 

után, amely bejelentette, hogy az ir had- 

sereg tagjai ujra megkezdték müködésü- 

ket és azt mindaddig folytatják, amedd
ig 

Irország területén csak egyetlen angol 

is marad. 

((LIVERPOOLE.) A robbanások tegnap 

is megismétlődtek. Ezuttal a dokkokban 

okoztak pusztitásokat. A merényletnek 
1 

sulyos sebesült áldozata is ven. 

((08SL0.) A norvég kormány 

közi helyzetre való tekintettel nem . 

délyezte a legutóbb tervezett sarl! 

expedició kifutását. i v jelent 

ez igár kormány jelentése 
lsz0r4 Ayanott minisztereinök ró- 

mai utja pizonytalan ideig 
elmarad. 

(ArHEN.) Metaxas miniszterelnök kiált 
ban figyelmeztetteagörög népet arra, 

hogy őrizze meg nyugalmát a jelenlegi 

a nemzet- 
enge- 

déki 

ban többek között ezeket mondja: „Kato- 

szemben. A régi német hadsereg tradi- 

sereg igazsága tudatában megy a harcba. 

egész légvédelmi szolgálat 
születben volt. A teljes 

részét elrekvirálták és a különböző egy- 
ségekhez küldötték Az uccákon ujságokat mint Grodnót, 
ingyen osztogatnak a legírissebb hirek- 
kel. 

tet szombat délután három órára össze- 
hivták. 

magához kérette Burchardt népszövetsé- 

gi főbiztost és közölte vele, hogy Danzig 

mától kezdve a birodalomhoz 

negyzetben. Burchardt és munkatársai elhagyták Dan- 

az en edel- 
estagadó nazarénus 
katonát 

(CLUJ-KOLOZSVAÁR.) A katonai 
törvényszék tegnap megtartott tárgya- 
lásán foglalkozott Tetu Joan kolozsme- 
gyei Rápa községbeli lakos bünügyé- 
vel, akit az engedelmesség megtagadá- 
sával vádolt az ügyész. A vádlott ez 
év tavaszán katonai szolgálatra vonult 
be ezredéhez. Mindjárt bevonulása 
napján nagy galibát okozott: nem akart 
felöltözni az egyenruhába. Mikor va- 
lahogyan sikerült mégis felöltöztetni, 
akkor nem akart fegyvert fogni, nem 
akart szombaton dolgozni. Hiába volt 
felebbvalóinak minden rábeszélése, fe- 
nyegetés, büntetés, Tetu hajlithatatlan 
maradt. Katonai törvényszék elé ke- 
rült és ügyére tegnap került sor. 
- Nem akarsz fegyvert fogni? 

szeptemberi sportvonat Budapcsírc 

Csak személyazonossági igazolvánnyal. Clujról indul szept. 

12-én délelőtt 10 óra 45 perckor. Budapestről visszaindul 

szept. 18-án reggel 7 óra 30 perckor. 

Az utazás ára-. Lei 1900 

gyermekeknek tat 1. 180 
10 évig...... 

Budapesti szálloda és kirándulások költségei lejben fizet- 
hetők. 

Az utazáson mindenki résztvehet korra 
és felekezetre való tekintet nélkül! 
KEZÉSI HATÁRIDŐ szeprEMBER 5-én ESTIG 

menetjegyiroda 

Cluj, P. Unirii 18. Cluj, P. Unirii 23. 

Tiz évi fegyházra hélték 
mességet m 

kérdezte Negulescu elnök. 
Nem! - volt a válasz. 

- Miért? 

által vész el, 
Ha nem engedelmeskedsz felebb- 

valóidnak, akkor 1gen sulyosan 

fogunk büntetni, - mondja az elnök. 

Én csak az Isten parancsának 

engedelmeskedem, - jelenti ki kono- 

kul a vádlott. Minden rábeszélés, vé- 

dőbeszéd hiába való. A biróság itélet- 

hozatalra vonul vissza és rövid tárgya- 

lás után kihirdeti, miszerint az enge- 

delmesség megtagadása miatt tizévi 

kényszermunkára itéli a vádlottat. 

JELENT 
l 

ujabb cseményei 
rövid fáviratokban 

(BERLIN.) Von Brautchich tábornok zigot és gépkocsin 

napiparancsot adott ki a katonasághoz és 
felhivást a lakossághoz, hogy mindenki 
tegye meg kötelességét. A napiparancs- 

szeköttetése Angliávál és 

nák, ütött az óra, hogy megmutassuk, kik gal teljesen megszakadt. 
vagyunk. Most, amikor már minden meg- 
oldási lehetőséget felhasználtunk, a fegy- 
vereknek kell határozni. Jogaink teljes 
tudatában megyünk a harcba ezzel a vég- 
szóval: tartósan biztositjuk a németség 

helyzetét és életterét az idegenek támadá- 

saival és hegemonisztikus törekvéseivel 

sét Akhasky ezredes 
már ide is érkezett. 
(RIGA.) (Rador.) Kevéssel éjfél 

személyében, ak 

Lengyelország és Lettország között 
függesztik a rendes vonatjáratot. 
(LONDON.) Gtador.) Az angol kormány 

fehér könyvet ad ki, amelyben az Angl 
és Németország közötti legutóbbi na 
levélváltásait fogja ismertetni. 

cióiban megujult a nemzeti szociálista had 

A Fübrer legfelsőbb parancsnoksága alatt. 
Mi harcolni és győzni fogunk, rendithetet- 
len hittel a német nép egységében. Is- ter jelenti: Az 

s. : y 
dor.) A Reu 

merjük erőinket és hatalmunkat a 
német- (VARSÓ.) (Ra AKeletporoszor- 

ség védelmére. 
első német légi tám Hiszünk fegyvereinkben és Wojnitza között tör- 

ijaldowWw / : 

és a Führerben. Isten nevében, előre, szágban D2 t repülőgépek két izben 

Németországért!: jént A, élsötzben hét várost: Gaimiát / 
(BERLIN.) (Rador.) A háborus lehető- Thornt, Bialystokot Grodnót, 

Bigozoszt és Kvrst városát 

Másodizben pedig Varsót, Kr 

towitzet. A 

(BERLIN.) (Rador.) A DNE cáfolja 

azokat a lengyel hireket, hogy a német 

repülőrajok n iit városokat bombáztak, 

ségre minden előkészület megtörtént. A b 

légvédelmi őrséget éjszaka álmából köl- 
tötték fel és a legrövidebb idő alatt az 

előké- 

magángépkocsik nagy 

és Kat- 

parancsot kaptak, ho 
(PARIS.) (Rador.) A francia parlamen- legü épületeket bombázzanak. 

(Beriin.) (Rador.) Förster körzetvezető 
tották. 

tartozik. 

- Mert tiltja az Ur, aki kinyilatkoz- 

tatta, hogy, aki fegyvert fog, fegyver 

meg 

Keletporoszországba 
mentek. A népszövetségi főbiztosság érü- 
letére felvonták a horogkeresztes lobogót. 

(RIGA.) (Rador.) Lettország telefonösz- 
Franciaország- 

dAsSZTAMBUL.) Lengyelország elsőizben 
most nevezett ki Ankarába katonai atta- 

után 

a lengyel vasuti igazgatóság közölte, hogy 
fel- 

p 

nót, Krakkót és Kattowitzot. A 

DNB leszögezi, hogy a német repülőgépek 

t gy csak katonai jel- 

tAMSZTERDAM, (Rador.) A légi jára- 

tokat a kontinenssel felfüggesztették. A 

holland gyarmatok felé azonban fenntar- 

(DANZIG.) (Rador.) A danzigi guident 

(forintot) hetven pfenninggel vették egyen 

lőnek. A danzigi diplomáciai képviselete- 1 

ket értesitették Danzignak a birodalomhoz 
való csatolásáról és közölték, hogy a Har- 
madik Birodalom védelme alá vette a 
várost és lakóit. 
(KOPPENHÁGA,) Bohr dán professzor, 

a fizikai Nobel-dij nyertese feltalált egy 
oxigén készüléket, amely igen hatásos 
gázmérgezés esetében. A profeszor eddig 
ötezer készüléket gyártott. 
(KAUNAS.) (Rador.) Az Elta ügynök- 

ség hivatalosan közli, hogy Lengyelország 
tiszteletben tartja Litvánia semlegességét. 
LONDON.) (Rador.) Az angol főváros 

polgári lakosságának, elsősorban is gyer- 
mekeknek, betegeknek, gyengélkedőknek, 
stb. elszállitása teljes erővel kezdetét vet- 
te. Hasonló intézkedések történtek más 
nagy városokban is. A magángépkocsi 
forgalmat teljesen betiltották. 

(PARIS.) (Rador.) A telefonösszekötte- 
tés Olaszországgal megszakadt. Hasonló- 
képen megszakadt Olaszország telefcen- 
összeköttetés Londonnal és Varsóval is. 
(ERÜSSZEL.) A telefonösszeköttetés 

London és Brüsszel között megszakadt. 
Hasonlóképpen Brüsszel és Páris között is. 
(HELSINKI.) Az államtanács megtil- 

totta az idegenek belépését Finnország te- 
rületére, hasonlóképpen a vas kivitelét. 
(KOPPENHÁGA,) (Rador.) A dán par- 

lament elhatározta számos korosztály be- 

hivását. 
(BERLIN.) (Rador.) A DNE jelenti: A 

lengyel tüzérség több ágyulövést adott le 
Beutben állomásra. A lövedékek felreb- 
bantak, de nem okoztak jelentősebb kárt. 
(WASHINGTON. (Rador.) Reosevelt el- 

nök táviratot küldött Angliának, Francia- 
országnak, Németországnak, Olaszország- 
nak és Lengyelországnak, kérve, hogy a 
polgári lakosságot ne bhombázzák. A táv- 
irat haladéktalan választ kér. Roosevelt 
táviratára Bonnet külügyminiszter Fran- 
ciaország nevében kedvező választ adott. 

(ERÜSSZEL.) (Rador.) Az Osló-álla- 
mok Pierlot elnökletével egyezményt ir- 
tak alá, amelyben leszögezik közös sem- 
legességüket a következő államok: Norvé- 

gia, Svédország, Finnország, Hollandia, 
Dánia, Luxemburg és Belgium. 

(LONDON.) (Rador.) Kordt londoni né- 
met ügyvivő ismeretlen irányban eluta- 
zott. Előzően azonban látogatást tett a 
külügyminisztériumnál. 

(OTTAVA.) Mackensie King miniszter- 
elnök sürgősen összehivta a miniszterta- 
nácsot a német-lengyel ellenségeskedés 
következményeinek letárgyalására. 

(VARSÓ.) (Rador.) Pénteken háromiz- 
ben szóltak meg a riadójelzések légi tá- 

madásra. Nyolc óra 40-kor, 9 óra 40-kor 
és 10 óra 40-kor. A lakosság fegyelme- 
zetten viselkedett és semmi pánik nem 
volt. A varsói rádió szerint a némnet re- 
vülőgépeket a légvédelmi tüzérség és a 
lengyei vadászrepülőgépek elüzték. Otvok 
mellett, Varsótól 30 kilométernyire állitó- 
lag lelőttek egy német bombavető repülő- 

gépet. 
(BERN.) (Rador.) A svájci hadsereg 

mozgósitását elrendelték. A mozgósitás 
szeptember másodikán kezdődik. 

(PÁRIS.) (Rador.) A Havas ügynökség 
jelenti: Franciaországban elrendelték az 
általános mozgósitást. Az egész országban 
kihirdették az ostromállapotot. A parla- 
mentet szeptember másodikára, szombaira 

összehivták. 
(PÁRIS.) (Rador.) A belügyminiszter 

közli: A kormány megismétli tanácsát 
Páris lakosságának, hogy akiknek 
helyük, vagy menedékhelyük 
ken és akik ugy határozták, 
nak a fővárosból, késedelem mé 
ják el Párist. mini külügyiminisz 
(PARIS) (Rador) Eenas, amerikai és 

ter pénteken 2 fekő a szenátus és ka- 
angol ni pbizottságának elnökeit, majd 

i tábornok hadügyminisztert fo- 

gadta. A haditengerészetügyi mini 
ágyanakkor munkatársaival 
majd Darlan tengernagye 
(ROMA.) (Rador) A 

délutáni lapok a 
egyöntetüen N: 

l 

vidé van 

i 

elenti: A 
zet fejtegetve, 

aniát teszik felelőssé 

rt. A Piccolo ezeket irja: „Az 

angol politikának tulajdonitbató, ha em- 
e mókat fognak feláldozni, nem Dan- 

háromszázezer lakosságáért, hanem 

Nagybritania világhegemoniájáért." 

(BERLIN.) (Rador.) A haditengerészet- 

hez tegnap a következő napiparancsot 

intézték: „A Führer kiáltványát eljuttat- 

tuk hozzátok. Az elhatározások órája ké- 

szen talál bennünket, hogy megvédelmez- 

zük hazánk becsületét, jogait és szabad- 

ságát. Athatva a dicsőséges tradicióktól, 

mi rendithetetlen bizalommal a Führer- 

ben és szilárd reményben népünk és bi- 

rodalmunk dicsőségében, megyünk a küz- 

delembe." - A repülő haderőkhöz inté- 

zett kiáltvány igy végződik: „Számunkra 

nincs más megoldás, csak egy: a győre- 

lem." 

a háboruér . 



Apróhirdetések 

ADÁS-VETEL 

1 DRB nagy főzőkályha, étteremnek, is- 
kolának, kifőzdének jutányosan eladó. 
Magyar Szinházmál. (2690) 

ELADÓŐ 5 méter hosszu üvegtal, egy 
vasüstéshordók. P. Unirii 3. Astra. (3609) 

SZEP filodenront jutányos árban ve- 
szek. Str. lorga 5. Cukrászda. (3611) 

PEKSEG eladó. Str. Chintáului 88. Ér- 
tekezni Str. Spiru Haret? (3612) 
ELADÓ egy szép dupla ág: ritő. Str. 

Elisabeta 39. apartament 3. (3613) 

SZEP üveges kirakat vasrollóval olcsón 
eladó. „Lloyd" Comisio, Piata Unirii 9. 

(3615) 

TISZTA uj gyenmekágy matráccal 500 
lejért eladó. Érdeklődni: Cal. Reg. Fer- 
dinand 62., papirüzlet. (3619) 

HASZNALT ablakok ajtók eladók. Meg 
tekinthetők hétfőtől kezdve Str. Cáii Fe- 
rate 7. (3620) 

MINDENFÉLE butorok nagy választék- 
ban olcsón eladók. Bizományt, beraktáro- 
zást vállalok. Str. Gen. Poetas 15. (3622) 

EGY jó karban levő sötétkék, mély 
gyermek kocsi olcsón eladó. Str. Remus 
No 17. 
JOKARBAN levő bundát keresek meg- 

vételre. Ajánlatokat „Alig használt" jeli- 
gére a kiadóba kérek. (3625) 

BETEGTOLŐSZEK modern kényelmes, 
négy gumikerékkel fekvőhelyzetre állit- 
ható, rádió Philips négylámpás, festett 
ruhaszekrény, női kabátok, ruhák, pon- 
gyolák, fehérnemük, ridikülök, férfi téli 
bunda, rövid fürdőköpeny eladók. Str. 

Ilea Macelar 14. (3629) 

DRŐTSZÖRUÜ foxi him, éves eladó. Str. 
Fántánelei 29. Megtekinthető 3-4 között. 

(3634) 

ELADÓK használt butorok és aprósá- 
gok. Str. longa 12. Házfelügyelőnél. 

(3640) 

NÖŐI gép, serdülőknek is alkalmas, per- 
miszel eladó. Str. Brátianu 11. Apart. 5. 

(3642) 

ELADÓ nagy fakádak, korcsolyák, eme 
lő, dugaszológép, Str. Iasilor 9. (3647) 

INGELEN rádió 3 plusz 1 lámpás hang- 
szóróval eladó Reg. Ferdinand 34. II. 16. 

(3650) 

GYERMEK sportkocsi eladó. Str. Car- 

patilor 2. (3678) 

KOMBINÁLT konyhaberendezés és hasz 
nált sezlon minden alfogadható áron el- 
adó. Str. Reg. Maria 24. asztalosmühely. 

i (3659) 
HOHNER Akkordeons Harmonika, uj el 

adó. Str. N. lorga 2. ajtó 24. (3662) 

VADONATUJ Singer női varrógép ol- 
csón eladó. Cal. Traian 51. (3665) 

MOTORKEREKPÁR F. N. márka 350 
köbcentis, alig használt, kitünő állapot- 
ban sürgősen eladó. Str. Gen. Gherescu 5. 

(3666) 

VESZÜNK használt kottákat és köny- 
veket, esetleg egész könyvtárat. Király 
János könyvkereskedése. Cluj, P. Unirii 

15. (3669) 

ELADÓ jókarban ócska butorok és filo- 
dendron. Str. Oáesanu 52. (3670) 

tánnyal, használtat, keresek megvételre. 
Lazar Ludovic, Str. Reg. Maria 6. 

(3671) 

ELADÓŐ egy modern sportkocsi. str. 
Scárilor 6. (3673) 

ELADŐ gyermekágy, padlásfeljáró lép- 
cső. Str. Sept. Albini 4. (3675) 

MODERN hálószoba, lakkcsiszolt, uj 
csillárok 4-5 égős, konyhaasztal székek- 
kel sürgősen eladó. Cal. Victoriei 23. ajtó. 
4. (3677) 

INGATLAN 
HÁROMNEGYED hold gyümölcsös el- 

adó. Str. Maramures 75. alatt. Értekezni 
lehet Str. Maramures 50 alatt. (3608) 

A város legszebb helyén elutazás miatt 
jutányos áron sürgősen eladó nagy szoba, 
konyha komforttal, nagy gyümölcsös kert- 

. 1740 négyzetméters telek Andrei Mu- 
resan 100. (3630) 

HAÁZASTELEK 76x16 jutányosan eladó. 
Str. Lungá 73. Érd.: Str. Paris 12-a. 

(3653) 

PARCELLAZÁSRA alkalmas egy hold 
ingatlan A Múűresan ucca mellett eladó. 
Ért.: Reg. Maria ucca 9. emeleti aparta- 
ment-10. Ügyvédi irodában délután 3-6 

tal 
tel 

óráig. (3661) 

ALLAÁST KERES 

VENDÉEGLŐI főzőnő állást keres. Str. 
Cicio Pop 17. ajtó 9. (3656) 

ALLAST KAPHAT 

(3623) 

BEJÁRÓNC és egy kifutófiu, vagy 
eány azonnalra felvétetik. Str. Saguna 4. 
(Restaurant.) (2692) 

KERESEK egy főzni önállóan tudó ren- 
des mindenest állandó alkalmazásra azon- 
nali belépésre. Iratai rendben legyenek. 
Str. Eminescu 1. Apartament 3. (3627) 

KERESEK 14-15 éves leánykát koszt- 
adásban kiszolgálni és főzéshez segiteni, 
ki aludni hazajár. Cim a kiadóban. (36281 

1-2 középiskolás fiut, vagy leányt 
jes ellátással elfogad zsidó uricsalád, eges 
séges fürdőszobás lakásba. Cal. Decebal 5. 

(2691) 

HAÁZMESTERT keresek román tudással 
október elsejére központba. Viz, villany 
szerelők előnyben. Cim a kiadóban. 

(3637) 
ANGOL, francia munkában önálló var- 

róleányokat felvesz Szigeti szalon, Cal. 
Reg. Ferdinanl 34. II. (3651) 

KERESEK családtagnak főzéshez értő, 
szerényigényü intelligens magányos urinőt 
lehetőleg vidéki. Cim: Str. Reg. Maria 23. 

I. em. bal (3655) 
TAKARITŐNÖT azonnalra keresek. 

Nagyné, Cal. Reg. Ferdinand 10. (3657) 

ÖNALLÓAN dolgozó masamódot azon- 
nalra felveszek nagyfizetéssel bányaváros 
ba. Jelentkezni kérem szombaton. Cim: 
Eleganta, Cluj, Str. Petru Maior 4. 

KIFUT felvesz bonboneria Grill. Str. 
Reg. Maria 48. (3672) 

KÜLÖNFÉLÉK 

ELCSERÉLNEM háromszobás komfor- 
tos emeleti lakásomat hasonló földszintes 
lakással központban. Str. Matei 5. I. em. 
11. (3555) 

OLCSŐN plisszérozok iskolai szoknyát, 
szép menyasszonyi fátylat, koszorut köl-, 
csönzök. Plissé szalon, Cal. Reg. Ferdi- 
nand 40. (3460) 

IZLETES, tiszta helyről való kimondott 
házikosztot keresek a Marianum közelé- 
ben kihordásra. Cim a kiadóban. (3607) 

FIATAL uriasszony keresi házasság cél- 
jából olyan özvegyember ismeretséget, 
kinek gyereke van. Leveleket „Gyerek 
imádó" jeligére. (3610) 

KÉET uri zsidó leányiskola idényre, kom 
fortos ellátást kaphat belvárosban. Érte- 
kezni „Lloyd" Comisio, Piata Unireii 9. 
1 (3614) 

KENYÉER, élelmiszer vagy bodega en- 
gedélyt bérelnék vagy társulnék. Jelige 

„Adósságmentes". (3626) 

RESTAURANT. Az Oituz vendéglőben 

ma és minden este nagy énekszámokat ad 
elő a turnéról megérkezett Casztán Mária, 
mint énekes müvésznő Simi Gyula zene- 
kara kiséretével szónakoztatják a nagyér- 
demü közönséget. (3633) 

ÖTEZER lej kölcsönt keres urinő rövid 
időre. Cimeket „Biztositékot adok" jeligé- 
re a kiadóba. (3635) 

ELNYÖK gyári árban, javitásokat, át- 
huzásokat olcsón Ernyőüzemben, Calea 
Reg. Ferdinand 3., udvarban. (3636) 

KÉT iskolás leány teljes ellátást kaphat 
német családnál. Str. Mico 62. (3639) 

OKTATAÁS 

SZABÁS, varrás tanitása Geltch Edit, 
volt ipariskolai tanárnőnél. Str. Regalá 
38. szám. (8585) 
ANGOL, francia szakos, utolsó éves ta 

nárjelöltnő nyelvórákat ad, lakás, vagy 
teljes ellátás ellenében. Bővebbet Str. Re- 
galá 15. Ugyanott szekrényt keresek meg- 
vételre. (3663) 

KIADŐ LAKAÁS 
ISKOLÁSLÁNYOKAT teljes ellátásba 

vennék. Fürdőszoba, zongora használat. 
Str. Dima 1. I. 2. (3500) 

POLOSKÁT, molyt, svábbogarat, ege- 
ret, patkányt, stb. garanciával irt, tel- 
jes szagtalanitással „Polynea" laborató- 
rium Paragáz-osztálya, Str. Consiliul 
National 3. (Főpostánál), Telefon: 3475. 

........... 

LAKOÓTAÁRSAT keres egyedülálló uri- 
asszony 3 szobás komfortos lakásába, kü- 
lönszobával, esetleg teljes ellátással is. 
Szolid egyetemi hallgatónőt is szivesen 
vennék. Cimeket „Uri otthon" jeligére a 
kiadóhivatalba kérek. (3602) 
PEÉKSEG 3 kemencés bevezetett ke- 

nyérüzlettel azonnal kiadó. Érdeklődni: 
(3547) St Sincsi e apartament 5. 

KIADÓŐ 2 szoba, konyha, Str. V. Babes 
25, és Str. Vasile Lungu 78. (3599) 

KIADÓ volt istálló két szinnel raktár- 
nak vagy mühelynek. Regele Carol II. 

No s555 ((3596) 

KIADÓK azonnalra különbejáratu üres 
szobák félszüuterin uccai és első emele- 
ten. Bármikor megtekinthetők, villannyal, 

KIFUTÓLEÁNYT keres Fortuna szalon 
Reg. Ferdinand 22. (3644) 

vagy olcsóbban anélkül. Str. Saguna 20. 
(2731) 

JgóEsrerr 
EGY csendes helyen olcsón kiadó bu- 

torozott szoba. Ugyanott masszirozónő 
házhoz megy. Str. Macavei 27. (3592) 

CENTRUMBAN kiadó egy ön bejá- 
ratu szoba butorral vagy anélkül. Cim 
a kiadóban. (3598) 

VASUT közelében szoba kiadó azonnal- 
ra. Str. Calvin 21. (3616) 

BORBÉLY és hölgyfodrászat céljára 
kiválóan alkalmas hely üzletlakással ki- 
jadó. Értekezni Kozák István bőrüzletben. 

(3617) 

KIADOK Str. Florilor 12, 1 szoba 
konyhás szép lakás, 1 elegánsan butoro- 
zott nagy szoba, 2 kis butorozott szoba. 

(3618) 

KÉT szobás fürdőszobás ujonnan re- 
novált lakások azonnal és október vagy 
november 1-től kiadók Str. Cáii Ferate 7 
és Calea Traian 84-a. alatt. Értekezni 
Biró Str. Vácárescu 7. (3621) 

KÜLÖNBEJÁRATU szép uccai szoba 
fürdőszoba használattal azonnalra kiadó. 
Reg. Ferdinand 53. I. em. 4. (3631) 

KÉT iskolás növendék lakás és teljes 
ellátást kaphat jobb családnál Marechal 
Foch 109., hátul az udvarban 16. ajtó. 

(3632) 
KERESZTÉNY család 3, vagy 4 diákot 

teljes ellátással, gondos felügyelettel vál- 
lal különszobába. Str. Ion Ghica 12 

(3638) 

HAÁROM szobás, komfortos, nagyon 
szép lakás nov. 1-re kiadó. Str. Bolinti- 
neanu 5. sz. (3641) 

KÉT iskoláleány tejes ellátást kaphat. 
Str. Leg. Ardelene 8. Apart. 2. (3643) 
TISZTVISELŐNŐ szoba, konyhás lakás 
ba lakótársnőt keres. Cim a kiadóban. 

(3645) 

KIADŐ betonozott nagy pince motori- 
kus árammal. Str. Iasilor 9. (3648) 

KIS butorozott szoba szolid nőnek ki- 
adó urinőnél. Str. V. G Godis 32. (3646) 

LAKOÓTÁRNÖT keresek. Str. Xenopol 
. (3649) 

KÜLÖNBEJÁRATU kis butorozott szo- 
ba azonnalra kiadó. Cal. Reg. Ferdinand 
34. II.' 16. (3652) 

KÉT szoba, konyha, fürdészobás lakás 
külön telken, Str. Tebei 1-a. kiadó. 

15 

(3654) 
LAKÓTAÁRSNÖT keresek. Str. Regalá 4 

Apart. 6. (3660) 

FIATALEMBER, vagy diák szállást kap 

hat. Ugyanott gyermekek gondozását vál- 
lalom. Str. Miron Costin 29-a. (3667) 

KIADÓ állomás közelében szép tiszta 
uccai szoba, konyha, egészséges, kertes 
házban rendszerető, gyermektelen család 
nészére. Azonnal beköltözhető. Str. Maxim 
Covaciu 15. (3668) 

LAKÁST KERES 
DIAÁKLEÁNY keres butorozott szobát, 

esetleg ellátással zongora és fürdőszoba 
használatra. Cimek „Koómfortos" jeligére. 

(3603) 

LEHETŐLEG magányos nőnél tiszta la 
kást keres szolid férfi. Cimeket ármegje- 
löléssel „Sürgős" jeligére kérek. (3624) 

KERESEK szept. 15-re különbejáratu 
butorozott szobát, fürdőszobahasználattal. 
Cimeket utazó jeligéne kiadóba. (3676) 

KERESEK október 1-ére szoba, konyha, 
kamrát előszobával központhoz közel, 2 
személy részére. Cimeket Cal. Reg. Ferdi 
nand 30. portáshoz. (3674) 

Mozi 
THALIA MOZGŐ: Ma, szombaton és hol- 
nap, vasárnap utoljára szenzá- 

ciós kettős müsor: I. Gibraltár. Vi- 
viane Romance és Erich von Stroheim 
világfilmje. Kémek izgalmas harca a 
födközi-tenger kulcsának, Gibraltár- 
nak hadititkaiért, egy szerelmi törté- 
net kereteben. II. A hegyek királya. 
John Wayne cow-boy premiersláger- 
filmje. Előadások: fél 3, 5, fél 8 és há 
romnegyed 10 órakor. 

CAPITOL MOZGŐ: Szezonnyitó nagy pre 
mier. Egy királynő naplója. Fősz.: An 

na Neagle és Anton Walbrook. A film 
előtt: uj szenzációs Paramount világ- 
hiradó. 

ROYAL MOZGŐ: Nagyszabásu zenei 
filmesemény: Nagy keringő. Straus 
életének legbájosabb epizódjai eleve- 
nednek meg a régi császárvárosban. 
Fősz.: Luise Rainer, Fernand Grawey, 
Miliza Korjus. Előtte uj hiradó. 

URANIA MOZGŐ: Rendkivüli dupla mü- 
sor: I. A társadalom büne. Danielle 
Darrieux, napjaink legünnepeltebb 
francia müvésznőjének egyik remeke. 
Érdekes film egy mai diákleány küz- 
delmes életéről. II. A csavargók Min 
den jelenetében mosolyra készteti ez a 

szerepét Paul Hörbiger 

VI évfolyam, 1939. SZEPTEMBER 3. 

SELECT MOZGŐ: Angyalok pokla. Izgal- 
mas film, teljesen uj tartalommal, 
mely a női pilóták küzdelmes életét 

mutatja be. Fősz.: Alice Fay, Constan 
ce Bennett. 

RIO MOZGÓŐ: Ma 3, 6 és 9: Két viláz- 
sláger. I. Harc az aranyért. Filmdrá- 
ma. Fősz.:: George Brent, Olivia de 

Haviland, Claude Rains és Margarett 
Lindsay. II. A veszedelmes asszony. 
A legnagyobb sikert elért filmsláger. 
Tánc, zene. Fősz.: Bette Davies, Henry 
Fonda és Margarett Lindsay 

Miljen oévintezkedéseket 
kell iennie a lakóssasnak 
a légi támadás idejéme 
(CLUJ-KOLOZSVÁAR) Dr. Borne. 

misa Sebastian, Kolozsvár polgármes- 
tere, a városi légvédelmi bizottság elnöke 925-1939.. szám alatt a követ- 
kező hirdetményt bocsátotta ki: 

; Mi, Kolozsvár törvényhatósági 
város légvédelmi bizottságának elnöke 
az összes városi polgárok tudomására 
hozzuk az alábbi utasitásokat, amelye- 
ket esetleges légi gáztámadás esetén 
az egyéni védelem érdekében fogana- 
tositani kell. 

MIT KELL ELŐKÉSZITENI? 
A pincékben a bolthajtások megerő- 

sitésére megfelelő számu és egyenként 
minimálisan 12 centiméter átmérőjü 
oszlopokat, valamint néhány széles 
deszkát kell készenlétben tartani, 
továbbá kalapácsot, több harapófogót, 
egy fejszét, több vastag, erős szeget és 
egy fürészt. A földbeomlás esetén tör- 
ténő mentés érdekében készenlétben 
kell tartani ásókat, kapákat, vészsipot 
és karókat. A nyilások betömésére 
minél vastagabb vásznat és több ho- 
mokzsákot, továbbá orvosi kötszer- 
ládát, borszeszlámpát és por alakban 
megfelelő mennyiségü klórmeszet. A 
világitást zseb-elemlámpák és tartalék 
elemek szolgáltatják. Tilos a petró- 
leumlámpák használata, amelyek köny- 
nyen gyulnak és igy hamar tüzet okoz- 
hatnak. Ajánlatos jólzárható ládát el- 

" 

helyezni a pincében megfelelő élelmi- 
szer-készlettel, főleg a gyermekek ré- 
szére és hermetikusan elzárható edényt 
az ivóviz részére, ezenkivül székeket, 
vagy padokat. 

MIT KELL TENNI RIADÓ 
ESETÉN? 

A pincébe két bejáratot kell létesi- 
teni, de legalább is közlekedő ajtókat 
szomszédos pincével. Az összes abla- 
kokat, szellőztető nyilásokat be kell 
tömni homokzsákokkal, vászonnal vagy 
trágyával. A legfontosabb, hogy a 
légitámadás közeledését jeiző riadóra 
a lakosság ne veszitse el nyugalmát és 
hidegvérét. Tilos az uccákon tartóz- 
kodni. A kiváncsiskodás, az érdeklődő 
szemlélődés könnyen halállal járhat. 

MIT KELL TENNI A BOMBAÁK 
FELROBBANÁSA UTÁN? 

A robbanó bombák ellen, illetve 
azok légnyomása és repeszdarabjai 
ellen a fenti módon berendezett pince 
teljes védelmet nyujt. A tüzgyujtó 
bombákra nem szabad vizet önteni; 
hanem azokat vagy homokkal, vagy 
földdel kell eloltani. A tüzgyujtó bom- 
bát lapáttal vagy edénnyel kell eltá- 
volitani, hogy egy helyen égjen, olyan 
helyen, ahol nincs a közelben fa, vagy 
más gyulékony anyag, például az ud- 
var közepére, vagy a földbeásott 
gödörbe. 

A mérges gázbombák elleni védeke- 
zés módja: Ha valamilyen átható szag 
érződik, nyugodtan valamelyik óvó- 
helyre kell vonulni. Nem kell szaladni, 
nem szabad mélyen lélekzeni. A száj 
és az orr előtt nedves ruhadarabot kell 
tartani. Ha a külső ruházatot is érte 
a mérges gázbomba tartalma, ugy azt 
nem szabad letörölni kézzel. Ha az 
illető rosszul érezné magát, azonnal 
orvost kell hivni. Meg kell jelölni 
azokat a házakat, lakóhelyeket, ame- 
lyekben, vagy amelyek közelében ilyen 
mérges gázt tartalmazó bomba megfer- 
tőzött és ezekbe a helyiségekbe nem 
szabad addig belépni, amig azokat ki 
nem szellőztették és nem fertőtleni- 
tették. " ; 

A rendelet a lakosság nyomatékos 
figyelmébe ajánlja az adott utasitáso- kedves vigjáték a nézőt, melynek fő- lakiti 

Ikat. 



tirek 
NAPTÁR 
nap. Róm. kat.: Manszvét p. Prot.: 

Antim si Teoe. Izr.: 19 

VIDÉKI ELŐFIZETÉSI ARAINK: 
Egész évre 550, félévre 280, negyedévre 
11150, egy hónapra 50 le 

HULLAMOK ALDOZATA. 
Juci asszony: Az én uram rettentően 
fél a viztől. 
Emmi asszony: Érthető, hiszen ugy 

tudom, hogy valamelyik fürdőhelyen 
ismerkedett meg veled. 
JŐ ÜZLET. 
A szabóhoz beállit egy bohém és igy 

szól: 
- Szeretnék csináltatni egy öltönyt, 

de most nincs pénzem: megcsinálná-e 
megfelelő biztositék mellett? 
- Hogyne - feleli a szabó. 
= No akkor csináljon nekem egy 

mép öltönyt és egy átmeneti kabátot. 
Az átmeneti kabátot mindjárt ott tart- 
vatja biztositéknak... 

ÜUgyeletes gyógyszertárak. Szep- 
tember hó 2-án, szombaton reggeltől 
szeptember 9-én, szombaton reggelig a 
következő gyógyszertárak teljesitenek 
szolgálatot: Dr. Biró Unirii-tér, Apos- 
tol Regele Ferdinand-ut, Palóczy Ma- 
rechal Foch-ut és Holicska gyógyszer- 
tára Motilor-ut. 
- ANYAGTORLÓDÁS miatt regé- 

nyünk a mai számból kimaradt. 
= Időjárásjelentés. 

ráskutató intézet jelentése: Kissé borult 
idő, később felmelegedés és derülés. 
- Gépjármü-tulajdonosok jelemtke- 

zése. A kolozsvári rendőrség közli: A 
VI.katonai körletparancsnokság 
161127-1939. számu rendelete értelmé 
ben az összes gépkocsierővel vont járó 
müvek tulajdonosainak a vonatkozó ok 
mányaikkal felszerelve jelentkezniök 
kell a kolozsvári központi rendőrség 
közlekedésügyi osztályán naponta 17 
és 20 órák (délután 5 és 8 órák) között. 
A sorrend a következő: Augusztus 
31-én 1-150 rendszámig, szeptember 
1-én 151-300-ig, szeptember 4-én 301- 
450-ig, szeptember 5-én 451-600-ig, 
szeptember 6-án 601-800-ig, szeptem- 
ber 7-én 801-1000-ig, szeptember 8-án 
1001-1200-ig. 

-A JövöT MÉG NEM, DE A 
MULTJÁT BÁRMIKOR LÁTHATJA, 

ha nálunk keskeny (családi) filmet ren- 
del, amely később mai életének kedves 
jeleneteit, vagy örömeit a maguk ele- 

ven mozgásában adja vissza. 

at a 3 

t 

- Egyéves kereskedelmi tanfolyam- 
ra jelentkezés és beiratkozás Cal. Re- 
gele Carol II. 26. ! 

Orvosi hir. Dentist Rudas József 

szabadságáról hazaérkezett. Rendelését 

megkezdte, Cluj, Reg. Maria 35. Tele- 
fon, 28-48. 

- Mezőgazdasági szakvizsga Buka- 
restiben. Bukarestből jelentik, hogy 
szeptember 4-én tarják meg a főváros- 
ban a mezőgazdasági mesterek minősi- 
tési vizsgáját. 

A Magyar Zenekonzervatórium: 

ban a beiratkozás szeptember 1-én 

kezdődik és tart szeptember 9-ig. Tan. 
szakok: zongora, ének, összes vonós- 

ze: 
s elméleti 

11-én 

és, fuvóshangszerek, kamarazene, 
nekari gyakorlat és az összes 
tárgyak. A tanitás szeptember 

reggel 8 órakor kezdődik. 
Bővebb te 

világositás a hivatalos órák alatt 

beiratkozás tartama alatt 
hivatalos óra 

d. e il-12-ig és 
d. U. 5-6-ig. 

Orvosi hir. Deák Gyula den
tist sza- 

dságáról hazaé 

badáz str. Corches 
No 2. 

sSochmerholtz Margit zongoratanárnő 

Telefon 34-56. 

1939. Szeptember 3, Vasár- 

eelő és belekezd mondókájába. 

A bukaresti időjá- 

zaérkezett, rendeléseit ismét 

ait megkezdte. Str. Pástorului 2-h.1 

öriditia tizennat év 
HMolozsvár 1 

(CLUJ-KOLOZSVÁR.) A szerkesz- 
tőségbe bekopogtat és a főszerkesztőt 
keresi: 
- Megkövetemazurakat - mondja 

- de nagy kérésem volna... 
Helyt kinálunk, leül, iratokat vesz 

ERZSIKE VILAGGÁ MEGY... 
- Józseffalváról jövök - mondja 

- a szomszédos Istensegits községben 
lakom, de átmentem a leégett szom- 
szédokhoz segiteni. Vasárnap, amikor 
hazamegyek, kérdem a feleségemtől, 
hogy mi ujság és nincsen semmi baj? 
- De van - mondja az asszony és 
nagyon komor. Addig noszogattam, 
amig elmondja mi történt. 
Szombaton arra lett figyelmes, 
hogy két kislányunk veszekedik 

egymással. Elválasztotta őket és 
amint ilyenkor szokás, kissé meg 
is pirongatta a nagyobbikat, Erzsé- 

betet. 
aki véleménye szerint hibás 
veszekedésben. Leányom nem 
semmit. 

KICSI LEÁNY NAGY 
BATYUVAL... 

- Másnap reggel, amikor keresték, 
nem találták sehol. Nyomaveszett. Ki- 

derült, hogy 
összecsomagolt egy batyuba három- 
ezer lej értékü ruhát, ezer lej kész- 
pénzt magához vett elrejtett va- 
gyonkánkból. Keresésére indultam 

volt a 
szólt 

OESIET 
Mikapott az edesanujáto! 

Bánatábanviláscáment Győörü Erzsébei 
cs csáncó kislcány 

clé vette utját a vándor, akii apja 
kélségbeeséttem keres é 

egyet váltott Kolozs- 
várfelé 

de az sincs kizárva, hogy 
tózkodik jelenleg. 
- Azért jöttem az urakhoz, hogy 
tegyék ki az ujságba, hátha vala- 
milyen uton-módon sikerül megta- 

lálnunk. 
A lányom közepes termetü, sovány, 
barna, piros ruha volt rajta és minden 
bizonnyal nagy batyu nála, amiben 
még több ruhája volt. Nincs nála sem- 
miféle igazoló irat, félek, hogy vala- 
merre elfogták a csendőrök és én nem 
tudok róla. Voltam a rendőrségen és 
jelentettem az esetet, de gondoltam, 
hogy jó volna, ha kiirnák a lapba az 
urak, hátha könnyebben megkerül... 

EGY KISLÁNY KERES- 
TETIK... 

A lánya sorsa miatt aggódó csángó 
gazda kérését ilyen módon teljesitjük. 
Melegen 
kérünk mindenkit, akinek utjába 
vetődik a világnak indult, neki- 
busult csángó leányka, jelentse azt 

lapunk szerkesztőségének. 

gyorsvonati j 

Hasonlóképpen szivesen veszünk bár- 
milyen természetü közlést, amely a 
kislány sorsáról felvilágositást adna. 
Kötelessége ez minden magyar ember 
nek. Mert tárt karokkal várja a bünös 

város a 16 éves Győrfi Erzsébet Brigit- 

tát. Csak egy botlás, hibás lépés kell 

és aggódó szülei, a társadalom számára 

és megtudtam, hogy Hadikfalván 

Figyelem! Szomb aton és va 

harca a földközi tenger 

JOHN WAYNE cow-boy premiersláge 

- Nyugodtan viselkedik a tőzsde. 
Bukarestből jelenti a Rador: A rendki 
vül kiélesedett európai viszály ellenére 
a tőzsdén és a gazdasági életben általá 
ban nyugalom uralkodik. Áremelkedé- 
sek sem igen történtek, az üzletkötések 
pedig lanyhák. Az értékek közül csak 
a dollár árfolyama mutat kisebb emel- 
kedést. A behozatal terén bizonyos tar 
tózkodás észlelhető. 

- Katonai szolgálatra akar bevonul- 

ni a francia nemzetnevelésügyi minisz 
ter. Párisból jelenti a Rador: Jean Zay 
francia nemzetnevelésügyi miniszter a 
miniszterelnökhöz levelet intézett, 
amelyben kéri tárcájától való felmen- 
tését, hogy katonai szolgálatra bevo- 

A THALIA MOZGOBAN 

1. GIBRALTÁR 
VIVIANE ROMANCE ésERICH von STROHEIM világfilmje. Kémek izgalmas 

kulcsának, GIBRALTÁR-nak hadititkaiért, egy sze- 
relmi történet keretében. 

2. A HEGYEK KIRÁLYA 
háromnegyed 10 órakor. 

örökre elveszett. 

7 

sárnap utoljára. Figyele m! 

rfilmje. Előadások fél 3, 5, fél 8 és 

marosvásár- 
belyi fiatalasszony. Marosvásárhelyről 
jelentik: Marosvásárhelyen a Maros 
Malomárkába ugrott és vizbefulladt 
Kolozsvári József erdőszentgyörgyi 
gyógyszerész különváltan élő 36 éves 
felesége, leánynéven Borbáth Evelin. 
Az asszonyt egy postás a paártra von- 
szolta, ahol elsősegélyben részesitették, 
de nem sikerült többé életre tériteni. 
Kolozsváriné a vizsgálat megállapitá- 
sai szerint sulyos és kinzó gyomorba- 
ja miatt követte el végzetes tettét. 

- Öngyilkos lett egy 

- sSulyostömegszerencsétlenség Svéd- 
országban. Stockholmból jelentik: Az 
Aanger folyónál, a világ egyik leghosz- 
szabb hidjának középső része eddig is- 
meretlen okból beszakadt. 18 munkás 

I. OSZTALYU 1939- ; 
tai, barumarei 

táron tart 

Ikál 
UNIRI 

öta 

Tekintse meg a leg 

nebbül berendezett 

vitást és fayenc fa 

es uj modellek, 
tai, és 

kályhákat kandallókat rak- 

IvzÉRKÉPVISELET 

há
s 

.......... 

raktárunkat. Átrakást, ja- 

lást garancia mellett esz. 

közlünk. 

életét vesztette 

bistri- 
Iris 

moder- 

minta- 

iburko- 

Déván tar- 

ldiktátor csak nehezen 

INTEZETI , 

MATRÁCOk 
TAKAROÓK 

LEGOLCSÓBBAN 

TAPITEX 
5. A. CLUJ 
CAL. REG. FERDINAND 9 
TELEFON 3703. 

HKerenszki volt orosz 
miniszterelnök ujból 

megnősül 

(NEWYORK) Érdekes házassági hir- 
ről érkezik Amerikából jelentés: Ke- 
renszki Sándor ügyvéd, az 1917. évi 
első orosz forradalom kormányának 
volt feje, aki jelenleg 58 éves. a Pen- 
sylvániában levő Markins-Creck város- 
kában házasságot kötött. Kerenszki 
mint ismeretes - az 1917. év február- 
jában az első orosz forradalom után 
elnöke volt az átmeneti kormánynak, 
kilenc hónapi kormányzás után azon- 
ban Lenin, Trockij és Sztalin eltávoli- 
tották őt a hatalomról és a volt orosz 

tudott az őt 
üldöző orosz rendőrség köréből kime- 
nekülni. Hamisitott iratokkal egyik 
angol hajón kapott alkalmazást mint 
tengerész, ezzel a hajóval Párisba me- 
nekült, ahol két orosz nyelven megje- 
lenő lapnak volt az irányitója. később 
pedig nyomtalanul eltünt PBárisból. 
Kerenszki második felesége 38 éves 
elvált asszony, aki egy dusgazdag 
ausztráliai nagyiparosnak a leánya. 
Az asszony 10 évvel ezelőtt ment féj- 
hez Nayadin nevü orosz állampolgár- 
hoz, akitől azonban 1936-ban elvált. 
A házassági hir érdekességéhez tar- 

tozik az is, hogy Kerenszki szintén 
elvált ember, első felesége már hosz- 
szabb idő óta különváltan élt tőle és 
1920. óta Baranovsky asszony néven 
Londonban él. Kerenszki első házassá- 
gából két fiugyermek született, akiket 
Angliában neveltettek és jelenleg 
mindkettő mérnök. A hiradás nem szá- 
mol be arról, hogy Kerenszki milyen 
körülmények között került Ausztráliá- 
ba és tulajdonképpen mivel foglalko- 
zott vagy foglalkozik, a másik világ- 
részben, ahol most a dusgazdag 
asszonnyal megkötötte a második há- 
zasságát. 
............ 

- A francia kommunisták elhatá- 
rozása. Párisból jelenti a Rador: A 
kommunista parlamenti csoport közle- 
ményt adott ki, amelyben leszögezi, 
hogy az összes kommunisták arra 2 
rendithetetlen elhatározásra futolr 
hogy a legelső sorokban fognak eég 
ni a szabadság, a nemzeti fügyel éiő 
a demokratikus elvekér éa támadások 
megmentése elleni nitler: 

ellen . van a kisebbségi szintársula- 
tok igazgatóinak értekezlete. Marcus 

fstván dr. művészeti vezérfelügyelő má 
fa értekezletre hivta össze Kolozsvárra 
a kisebbségi szintársulatok igazgatóit 
az időszerü kérdések megtárgyalására. 
Az értekezletet a tartományi igazgató- 
ság kis termében tartják meg. 
- Eddig 40 ezer vagon gabonát vá- 

Bsároltak meg a szövetkezetek. Buka- 
restből jelenti a Rador: A terményérté 
kesitési müveletek azutóbbi napokban 
kissé megrekedtek a szállitási és a be. 
raktározási nehézségek miatt. A leg- 
utóbbi napokban azonban a vásárlás uj 
ból nagy lendülettel megindult. Eddig 
a szövetkezetek mintegy negyvenezer 
vagon gabonát vásároltak meg. 

- Nagykövetség lett az ankarai ju: 
goszláv követségből. Belgrádból jelen- 
tik: A régenstanács rendeletével az 
ankarai jugoszláv követséget nagykö- 
vetségi rangra emelték. Ilia Csumenko- 
vics eddigi meghatalmazott minisztert 
kinevezték Jugoszlávia első törökorszá 
gi nagykövetévé. 



felakasztotta magdát 
a helvenmőléves mészáros- 

mester 
(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Tegnap este 

a Crisan-ucca 5. szám alatt megdöb- 
bentő felfedezést tett az udvar népe: 
a kamarában felakasztva ott függött 
élettelenül az egyik lakónak, Molnár 
Gábor 75 éves mészárosmesternek a 
holtteste. Levágták, megpróbálták 

élesztgetni, de már késő volt. Az esetet 

jelentették a rendőrségen, amely meg- 

inditotta a nyomozást. Az öreg mészá- 

ros tettének oka ismeretlen. Bucsule- 

velet is találtak a zsebében, de az olyan 

zavaros tartalmu, hogy abból nem 

lehet az öngyilkosság igazi okára kö- 

vetkeztetni. A nyomozás folyik. 

A rendőrsés flelhivása 
az 1919 -1922-Dem szűletett 

Mjakhoz 

(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Az ujonco- 

zási törvény alapján Kolozsvár tör- 

vényhatósági város rendőrkvesztora 

lapunk utján értesiti azokat az ifjakat, 

akik az 1919., 1920.. 1921. és az 1922. 

évben születtek, hogy a folyó évi szep- 

tember 6-tól kezdve jelentkezzenek a 

lakóhelyük szerint illetékes kerületi 

rendőrkapitányságoknál (komiszáriá- 

tus) abba a kimutatásba való felvéte- 

lük céljából, amelynek összeállitása 

évenként rendszeresen szokásos. A 

jelentkezés során jelentkezniök köte- 

lesek azok a fenti évben más városok- 

ban született ifjak is, akiknek állandó 

lakhelye Kolozsvár és akik a jelentke
- 

zéssel egyidejüleg kötelesek bemutatni 

születési anyakönyvi kivonatukat. 
ál- 

lampolgársági bizonyitványukat 
és azt 

a bizonyitványt, amely igazolja, hogy 

Kolozsváron már több, mint 6 hón
apja 

laknak. Azokat, akik jelentkezési kö- 

telezettségüknek nem tesznek e
leget, a 

vonatkozó törvény rendelkezése értel- 

mében szigoruan megbüntetik. 

zan 

A nemzetközi csemények 

hatása a romániail ipari 

és nemzeihözi éleiben 

(BUCURESTI) A „Semnalul cimü 

fővárosi lap a következőket irja: A 

legutóbbi nemzetközi események ter- 

mészetesen kihatással voltak a romá- 

niai kereskedelmi és ipari 
életre is. Az 

első jellegzetes tünet az volt, hogy 2 

gabonakivitel eddig élénk üteme kissé 

meglazult. A legutóbbi n
apokban csak 

Görögországba inditottak utnak 
Romá- 

niából buzaszállitmányokat. 
A gabona- 

export átmeneti jellegü visszaesését 

szakkörökben azzal magya
rázzák, hogy 

a legutóbb történt külföldi fladásokat 

szeptemberi és októberi h
atáridő szál- 

litásra kötötték. A románilal petróleum- 

itel a megkötött egyezmények 
szel- 

és értelmében folyik. A vas- 

iac rendkivül élénk, az összes 

üzemmel dolgoznak. 

A textilpiac lanyha. ami abban le 

magyarázatát, hogy ugy a gyára ; 

mint a nagykereskedők 
megfelelő a 

talék készletekkel rendelkeznek / 

szövőgyárak ennek 
ellenére megsz 

tás nélkül dolgoznak, viszont érzil é 

nyersanyag készletének csökkenéset 

Az élelmiszer iparban 
élénk tevékeny 

séget fejtenek ki a 
szakmai vállalatok. 

A lakosság a legutóbbi napokban e 

lentős készleteket vásárolt elsőren ü 

élelmiszercikkekből, 
füszer- és yat 

matárukból. ennek 
ellenére az e 

lámzás nem volt 
jelentős. A bel öldi

 

fonalgyárak a legutó
bbi három hét le

- 

fone é is felemelték a 
forgása alatt kétszer is 

tna 

fonal árát. Ezt a 
körülményt az 

varázzák, hogy a nyersanyagot 
anaol 

felátban kell fizetn
iök, az aneol ort 

árfolyama pedig 
rendkivül megszlia 

dult. 

vállalatok teljes 

- köszöNETN
YILVAÁNITÁS 

ik 

szönetet mondo
k mindazoknak

, ! 

jó é ánk elhunytá 
üthetetlen jó édesanyán! 

t 

ta "észvétükkel 
fájdalmunkat eny

hite 

seinek azonnali 

(LONDON.) (Dunaposta.) Chambe 
lain bejelentette az alsóházban. hogy 
Henderson angol nagykövet utasitást 

matékosan jelentse ki Berlinben,. hogy 
ha nem kap kielégitő választ és bizto- 
sitékot Németország támadó cselekvé- 

beszüntetésére és a 
német csapatoknak a lengyel terüle- 
tekről való visszavonására, Anglia ha- 
bozás nélkül elezet tesz Lengyelor. 
szággal szembeni kötelezettségeinek. 
Ha Henderson nem kap kielégitő vá- 
laszt, nyomban kikéri utlevelét. A 
Press Association megjegyzi, hogy Rib- 
bentrop állitólag pénteken este már 
fogadta Hendersont, de a kihallgatás 
eredményéről semmit sem tudnak. 
(PÁRIS.) (Dunaposta.) Coulondre 

berlini francia nagykövet kormányától 
utasitást kapott, hogy tegyen Berlin- 
ben hasonló lépést, mint amilyent 
Henderson tett a Chamberlain-féle 

bejelentés alapján. 

PÁRIS ÉS BERLIN VÁLASZA 
ROOSEVELTNEK 

(PÁRIS.) (Dunaposta.) A Havas je- 
lentése szerint Páris válaszolt Roose- 
veltnek arra az üzenetére, amelyben a 
polgári lakosság légi bombázásának 
mellőzését kéri. A francia kormány 
válaszában hangsulyozza, tőle telhető- 
leg kimélni fogja a polgári lakosságot 
a mai háboru borzalmas szenvedéseitől 
és ezért utasitást adott a repülőknek, 
hogy a polgári lakosság bombázását 
a lehetőség szerint mellőzzék. 
(WASHINGTON.) (RDunaposta.) Hull 

külügyminiszter, államtitkái a sajtó 
értekezleten kijelentette, hogy Roose- 
velt békefelhivására és a légi bombá- 
zás ügyében küldött jegyzékre a német 
válasz megérkezett és az most áll fordi- 
tás alatt. A jegyzéket mihelyt Roose- 
velt és Hull tudomásul vették. annak 
tartalmát azonnal ismertetik a nyilvá- 
nossággal. 

(PÁRIS.) Hivatalosan is megerősitik 
hogy Coulondre francia nagykövet 
Hendersonhoz hasonló demarsot inté- 

zett Berlinhez a hadmüveletek beszün- 

tetésére és a csapatvisszavonásokra, 

ellenkező esetben Franciaország ugyan 

ugy teljesiti Lengyelországgal szemben 

vállalt kötelezettségeit, mint Anglia. 
(WASHINGTON.) Áz olasz nagykö- 

vet közölte Hullal Itália válaszát a 

Roosevelt féle jegyzékre. Eszerint, mi- 

vel Olaszország kivül áll a viszályon, 

Roosevelt kérése tárgytalannak tekin- 

tendő. 
(HÁGA.) A brit kormány közölte 

Hollandiával, hogy teljes tiszteletben 

tartja semlegességét, ha a többi hatal- 

mak is hasonlóképpen cselekszenek. 

(LONDON.) Itteni lengyel körökben 

kijelentik, hogy a német csapatoknak 

egyetlen helyen sem sikerült a lengyel 

védőcsapatok helyét megtörni, amelyek 

állásaikban, vagyis a lengyel határon 

páltozatlanul kitartanak. Mértékadó 

lengyel körök is megerősitik ezt a hir- 

adást. 
(LONDON.) Halifax pénteken este 

11 órakor Cadogan államtitkár társa- 

ságában Chamberlainhoz ment, akivel 

20 perces megbeszélést folytatott. 
(GALATI.) A román tengerészeti ha- 

tóságokat értesitették, hogy aajóik ne 
menjenek az olasz kikötőkbe, mert 

azok alá vannak aknázva. Ennek meg- 

felelően további intézkedés történt az 

Olaszország felé irányuló hajóforga- 

lom beszüntetésére. 
; „BERLIN" 

(BERLIN.) A DNB jelentése szerint 

a fővárosban pénteken a legteljesebb 

nyugalom uralkodott. A Reichstag 

kapott, miszerint Anglia nevében nyo- 

..ÓESIEII 
Dáris és london jeáulé 

az ellenségeskedések haladéktalan messzüntetésére 
Eutasltó válasz ecsetén Analla és franciaország haladéktalonul teljesitik kötcle- 
zetiségüket Lengyeiország irani - Sorozatos ieéil bombázásokról ad hirt a lem- 
gyel távirati iroda - Masyarorszásgon életbelépiették a kivételes ahapotokat 
és kiáltványban intik nyusalomra a lakosságoit - legujabb távirati jelentések 

ROOSEVELT NYILATKOZATA] 
(VARSÓ.) (Dunaposta.) Reosevelt az 

ujságiróknak nyomatékosan kijelen- 
tette, hogy minden lehetőséggel azon 
fáradozik, hogy az Egyesült Államo- 
kat távol tartsa attól a lehetőségtől, 
hogy,belesodródjék az európai viszály- 
ba. Ugyanakkor kijelentette, hogy a 
berlini amerikai nagykövet pénteken 
lemondott és lemondását elfogadták. 

KANADA TÁMOGATJA 
ANGLIÁT 

(OTTAVA.) (Dunaposta) A kanadni 
kormány elhatározta, hogy ha Anglia 
belesodródnék a háboruba, Kanada 
azonnal összehivja a parlamentet és 
felhatalmazást kér arra, hogy Kanada 
azennal álljon Anglia mellé és legyen 
segitségére. Ugyanakkor Londonból 
jelentik, hogy az alsóház éltal meg- 
szavazott ujabb 500 millió fontos hitel 
a lapközlések szerint „az egyesült ki- 
rályság védelmére, a központi irányitó 
és védekező szolgálat fentartására és 
a háboruval kapcsolatos kiadások fe- 
dezésére szolgál". 

RÖVID HIREK 
(LONDON.) (Dunaposta.) Az angol 

kormány kiadandó „Fehér könyv"-e 
hir szerint mindazokat a jegyzékeket 
magában foglalja, amelyeket Anglia és 
Németország augusztus 22-ikétől kez- 
dődőleg egymással váltottak a német- 
lengyel viszállyal kapcsolatban. 
(BAZEL.) (Dunaposta.) Varsói jelen- 

tés szerint Moszkva kivánságára a Né- 
metországban internált kommunistákat 
szabadlábra helyezik és megengedik 
számukra, hogy szovjet területre nen- 
jenek. Többszáz német kommunistát 
már is szabadlábra helyeztek és ezek 
utnak indultak szovjet területre. 
Összesen 12.000 kommunista valt a 
varsói jelentés szerint Németország- 
ban internálva és ezeket fokozatosan 

l 
mind szabadlábra helyezik és közülük 
az, aki Oroszországba akar távozni, 
szabadon elutazhatik. ; 

Legujabb Rador jelentések 
ülése után megtartották az első nagy 
légvédelmi gyakorlatot, amely 16 per- 
cig tartott. A lakosság a legteljesebb 
rendben vonult a légvédelmi fedezé- 
kekbe. Az éjszakára minden fényt ki- 
oltottakk Napközben egyébként az 
uccákon a forgalom rendes és nzru- 
godt. 

„PÁRIS" 

(PÁRIS.) A francia főváros tegnap 
a legteljesebb nyugalom képét mu- 
tatta, a közlekedésben kisebb csökke- 
nés állott be. Az uccákon számos 
egyenruhás embert lehet látni. A fal- 
ragaszok előtt csoportok gyülnek időn- 
ként össze és várják a legujabb hiradá- 
sokat. Páris népe férfias elhatározott- 
sággal viselkedik. A fővárosból számo- 
san mentek vidékre, de ez a távozás is 
a legteljesebb rendben és csendben 
történik. 

A MAGYAR KORMÁNY 
KIÁLTVAÁNYA 

(BUDAPEST.) (Rador.) A Magyar 
Távirati iroda közli: A hivatalos lap- 
ban gróf Teleki miniszterelnök aláirá- 

sával kiáltvány jelent meg a magyar 
néphez. Ez emlékeztet a nemzetközi 
eseményekre, utal arra, hogy az álla- 
mok közül többen hagyományosan sem 
legesek maradtak a nemzetközi rend 
és termelés folytonosságának biztositá- 
sára. Magyarország is természetszerü- 
leg megteszi a szükséges intézkedése 
ket, amelyeket hidegvérrel és teljes 
nyugalommal kell végrehajtani. Ezek 
az intézkedések a kivételes hatalom 
életbeléptetésére, a gyülekezési sza- 
badság megszigoritására, a tüntetések 

Ket intéztek Berünbe 

foglalására a fizetett szabadságok fel- 

é.. kullok sarerilgei 
sára és az árucikkek árának szabályo- 
zására vonatkoznak. Szükség csetén te 
vábbi rendelkezéseket is életbeléptet- 

tette a tavasz folyamán szavazott 
nemzetvédelmi törvényt, amelynek vég 
rehajtását minden egyes magyarországi 
hadtest területén bizottságok fogják el- 
vésezni „a nemzeti mozgósitás" szolgá- 
atában. 

A LEGUJABB LENGYEI 
HADIJELENTÉS 

(VARSŐ.) (Rador.) A Patt ügynök- 
ség jelemti: Pénteken reggel 6 óra 10 
perckor 6 német repülőgép bombázta 
Tedlice, Moderowska és Ivanickresso 
kerület várcsait. Hat óra 20 perckor 4 
német repülőgép gyujtó- és mérgesgáz 
bombákat dobott le. Egy ember meg- 
halt, kettő megsebesült. Egy német re- 
pülőgépet lelőttek és az lángok között 
zuhant le. Három német őrsvezetőt a 
rendőrség letartóztatott és átadott a 
katonaságnak. Moderowszka vidékét 2 
német repülőgép később ismét bomabáz 
ta és Ivnic gyégyfürdő környékén a né 
metek 12 bonabát dobtak le. 6 és 7 óra 
között német repülőgépek Lodz városát 
bombázták. Négy emaber meghalt, 6 
megsebesült. Egy ház elpusztult. 9 óra 
41 perckor 3 német repülégép Varka 
város felett jelent meg és 53 bombát 
dobett le. A német repülőgépek egész 
alacsonyra ereszkedve, gépfegyverrel 
lőtték a város főterén tartózkodó em- 
bereket. Egy ember meghalt, 3 megse- 
besült. 17 óra 40 perckor a német re- 
pülőgépek Grodzovesk és Matkienszki 
városokat bombázták, 3 ház rombadőlt, 
többen meghaltak és számos sebesült 
van. Izdebut helységben a német bom 
bavetőrepülőgép hehéz gépfegyverrel 
lőtt rá egy traktor mellett lévő ember- 
re. 17 óra 50 perckor német repülők 
bombázták Klonitz városát, ahol 29 
bombát dobtak le. Puck városát 12 re- 
pülő bombázta, itt 2 halott és sok sebe- 
sült van. Siecie körzetében a német re 
pülők tüzeltek egy munkás csoportra, 
ahol 2 ember megsebesült. 17 órakor 6 
német repülő Rovakov Kogolac és Siel, 
kie falvakat bonmbázta. Varsó légiberz- 
bázása következtében 30 ház elpusztult. 
Ezenkivül tegnap délután német re- 
pülők számos középlengyelországi vá- 
rost és vásárteret bombáztak és a bom- 
bázásoknak számos áldozatuk van. 
.................... 

- A RENDŐRSÉG KÖZLEMÉNYE. 
A kolozsvári rendőrkvesztüra felkért 
annak közlésére, hogy mindazok, akik- 
től március hónapban a katonaság 
számára szekereket rekviráltak és azo- 
kat ezideig nem vették át, a legsür- 

gősebben jelentkezzenek az elrekvirált 

szekerek végett a kolozsvári 31-ik 

tüzérezrednél. Itt ugyanis tiz ilyen 
kiváltatlan szekér vár a tuldjdonosa 
részéről való sürgős átvételre. 

- Halálozás. Pozáczky Adelka f. hó 
1-én meghalt, temetése f. hó 3-án d. u. 
4 órákor lesz a temetői nagykápolná- 

ból. A gyászoló család. 

- Három emberi csontváz került elő 
a földből a Gen. Praporgescu uccában 
folyó ásatási munkálatoknál. Ma érte- 
sitették a hatóságokat, hogy a Gen. 

Praporgescu uccában folyó épitkezéssel 
kapcsolatos ásatási munkálatok során a 
földből 3 emberi csontváz került elő. 

A helyszinre azonnal hatósági bizott- 

ság szállott ki, továbbá Rapeanu tör- 

vényszéki ügyész, Muresan I. kerületi 

kapitány és dr. Maior városi tisztior- 

vos, akik együttesen folytatják le az 

betiltására, a különböző anyagok le- ügyben a vizsgálatot. 

ni igyekeztek. A
 Szathmáry-csalá

d. 

Nyomatott a MA YER könyvnyomda körforgóján. sguv. cENZ C.VI A BUN DE IMPRIMAT 
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krómja és reze 

léetük egyensulya függött attól, 

Berlin É Eezapn milyen álláspontra 

helyezkednek velük szemben. És mé
gis 

visszautasitották a 

jövő legkedvezőbb ajánlatokat is, s a 

nem kötik meg
 egym 

akár Dánia, akár 

lom 

vIMI. évfolyam, 1939. SZEPTEMBER 3. 

Európa nagy része fölött fülledt lég- 
kör kavarog. „Történelmi idők! - 
mondják némelyek magyarázóan. Való- 
ban: történelmi időket élnek most át 
világrészünk népei. A nyugalom és a 
béke ritka madár ma a legtöbb ország- 
ban, mert közvetve, vagy közvetlenül 

többé-kevésbé együtt sodródnak az Idő 
sodrában... 
vannak még országok, amelyek teljes 
nyugalommal várhajták az elkövetke- 
zendőket. Messzire néző államférfiak 
előrelátása gondoskodott róla. hogy a 

történelmi viharok ne érinthessék 
népeiket. A Skandináv-országokról van 
szó, elsősorban a szorosan vett Skan- 

dináv-félszigeti Norvégiáról és Svéd- 

országról, azután a velük egy uton 

haladó Dániáról. E boldog nemzetek 

kevéssé ismerik azt a szorongó érzést, 

amely már hosszu idő óta jórészt rá- 

nehezedik a többi európai népek lel- 
kére. Kivül állanak a veszedelmeken 

és élik a maguk csendes, zajlás nél- 

küli, teremtő kulturéletét. Természete- 

zen felkészülnek ők is minden eshető- 

égre, mert bölcsen tudják, hosv ha a 

szomszéd háza ég, az orkán könnyen 

átröpitheti a szállongó szikrákat más 

házakra is. Vigyáznak, hogy a tüz ne 

tehessen kárt sem testi, sem lelki 

javaikban. A Skandináv - vagy amint 

ujabban a norvég fővárosban kötött 

egyezményük révén nevezik őket: - 

Oslo-államok éppen az előbb idézett 

egyezményükben a legszigorubb sem- 

legességet fogadták meg a várható 

európai kavarodásokkal szemben. Sem- 

miféle gazdasági, vagy politikai érdek 

nem késztetheti őket arra, hogy akár 

az egyik, akár a másik oldalhoz csat- 

lakozzanak. Pedig mindhárom országot 

elsőrendü gazdasági kapcsolatok füzik 

ugy a Harmadik Birodalomhoz, 
Nagybritanniához. 

2. 

Az Oslo-egyezményben a három em- 

litett ország pontosan körvonalozta 

együttes külpolitikai irányvonalát és 

leszögezték, hogy minden egyes eset- 

ben csak közös megbeszélés alapján 
döntenek a követendő állásfoglalás 

kérdésében. Kemény és önérzetes állás- 

foglalás volt ez, mert ugy a London- 

Páris-i együttes, mint a Berlin-Róma 

tengely mindent elkövettek. hogy a 

maguk járszalagjára füzzék a három 

országot. Erre az erőfeszitésre nem- 

csak gazdasági, de sztratégiai okok is 

késztették az érdekelteket. Anglia 
ellátása terén a dán mezőgazdasági 
termékek: vaj, tojás, sajtok, hus stb. 

a 

norvég halászat eredménye, valamint a 

énorvég erdők fái, Svédország vasa, 
nem kis tételt jelen- 

tettek. Ugyanez a helyzet Németország-
 

gal kapcsolatban is. Sőt a Harmadik 

Birodalom, amely vasérc tekintetében 

75 százalékos külföldi bevitelre sz
orul, 

különösen rá van utalva Svédország 

vasára, De éppen ugy nem nélkülöz- 

heti a norvég faanyagokat. valamint 

a dán mezőgazdasági termék
eket sem 

Érthető, hogy heves diplom
áciai ver- 

sengés folyt Koppenhága, Oslo és 

Stockholm barátságáért Anglia és 
Németország között. A három északi 

állam azonban ellentállt mind
en kisér- 

fésnek és nyomásnak, pedig gpzd
assz 

mindkét részről 

három ország miniszterelnöke a nor. 

végiai Holdenben néhány hét előt 

tartott megbeszélésén ujra leszögezte,
 

hogy egységes semleges cs
oportot ala- 

kitanak minden irány felé 

3. 

leten a többek kezétt 

is kimondották, hogy megnemtáma- aztts ipara kötése tekintetében 
ás kezét. Ha tehát 

Nervégia, vagy Svéd- 

ág kormánya ugy látná, hogy orszá- 

semlegességét valamely nagyhata- 
mal, vagy más állammai kötött 

megnemtámadási egyezménnyel még 
bb biztosithatná, ez allen semmi- 

Az osloi értekez 

orsz 

De azért Európában is 

mint 

Dékc három orszádta 
Irta: HALÁSZ JÓZSEFE 

féle kifagással nem élnek. Igy történt 
aztán, hogy a szociáldemokrata kor- 
mány vezetése alatt álló Dánia, nem- 
rég valóban megnemtámadási egyez- 
ményt kötött a Harmadik Birodalom- 
mal. Erre kétségen kivül igen kényes 
földrajzi helyzete kenyszeritette. Dá- 
nia valósággal függvénye Németország- 
nak. Az anyaország felépitése a német 
birodalom északi részéhez hasonló, 
amennyiben Jylland félszigete szoros 
tartozéka az északi német partvonal- 
nak. Kicsiny ország: Jüt félszigettel 
és az ettől keletre levő szigetekkel 
együtt 43.017 km. Összlakossága körül- 
belül 3,500.000. Dániához tartozik az 
Északamerikai sarkvidék mentén el- 
huzódó Grönland szigete is, de ez a 
több, mint 2 millió nkm. kiterjedésü 
sziget szinte teljesen lakatlan és gaz- 
daságilag alig valamennyire értékesit- 
hető. 1918-ig Dánia birtoka volt Izland 
is. Ettől kezdve azonban közjogi tekin- 
tetben különváltak, csak a király sze- 
mélye köti őket egymáshoz. Dánia fő- 
városa a közel 800.000 lakosu Koppen- 
hága, vagy ahogy dánul mondják: 
Kjövenháven. Az ország teljesen sik 
vidék. Éghajlata nyáron meglehetősen 
hüs, télen aránylag enyhe, vagyis 
oceánikus. A lakosságnak 33 százaléka 
mező- és erdőgazdasággal, 29 száza- 
léka iparral, 17 százaléka kereskede- 
lemmel és a közforgalom lebonyolitá- 
sával foglalkozik. Birtokmegoszlása 
kedvező: a gazdaságok legnagyobb 
része középbirtok. Gabonatermelése 
csak nehezen fedezi a belső szükségle- 
tet. Ennél sokkal fontosabb szerepet 
játszik az ország gazdasági életében 
az állattenyésztés. Állatállománya az 
összes európai országok között a lakos- 

ság számához viszonyitva legnagyobb. 
Jelentős még a halászat, valamint a 
baromfitenyésztés is. 

4. 

Norvégia, az Osló-álamok másodika, 

Skandinávia félszigetének nyugati ol- 

dalán fekszik. 323.795 nkm., de csak 

körülbelül 3 millió lélek lakja. Mosto- 

ha, rideg föld s lakossága halászattal 

és erdőgazdálkodással foglalkozik. 

Szinte teljesen a tengerre van utalva, 

ez a magyarázata, hogy a tengeri hajó- 

zás terén jóval tulszárnyalja a legtöbb 

tengeri államot is. Éghajlata az északi 

Atlanti Oceán uralma alatt áll. A nyár 

nedves és hüvös. Az ország területének 

74 százaléka terméketlen, 22 százaléka 

erdő és csak 3 és fél százaléka áll me- 

zőgazdasági kihasználás alatt, de eb- 

ből is 3 százalék rét és legelő. Ipara a 

kőszén hiánya és a közlekedés nehéz- 

sége miatt meglehetősen fejletlen. 

Csak a papir, hajógyártás, tej és hal- 

konzerválás jelentős. Norvégia tudva- 

levőleg 1905-ig a vele határos Svéd- 
országgal perszonál-unióban volt. Utol- 

só közös királyuk: II-ik Oszkár alatt 

azonban tulságosan kiéleződtek a két 

ország közötti ellenétek, mire Norvé- 

gia elhatározta, hogy kilép az unióból. 

Békésen megegyeztek a különválás fel- 

tételeiben és az államszövetség fel- 

bomlott. Norvégia királyává Károly 

dám herceget választották meg, aki VII. 

Haakon néven elfoglalta a trónt. Nor- 

végia - mint Dánia is - a világhá- 

boru kitörésekor semlegességi nyilat- 
kozatot tett és ehhez mindvégig szi- 
goruan ragaszkodott. Nem bánta meg 

elhatározását, mert amellett, hogy ki- 

vül maradt a borzalmsaan vérözönön, 
gazdaságilag igen jelentős eredménye- 
ket ért el. A norvég nép jelleme lát- 
szatra rideg, de azért mégis nagy meg- 

értésre és együttérzésre képes. Általá- 

ban hallgatagok, akit azonban meg- 
kedveltek, az iránt önzetlen barátsá- 

got tanusitanak. Fővárosa Osló, amely- 

nek régebben Kristánia volt a neve. 

Mintegy 300 ezer lakosa van. Állami 

élete a legdemokratikusabban van meg 

szervezve. Jelenleg is szocialista és 

polgári demokrata kormány viszi az 

ügyeket. Külügyminisztere Koht, a 

szocialista párt régi tagja. 
5 

Svédország a Skandináv félsziget 
keleti részében terül el. Területe 

448.460 nkm. A legutolsó népszámlálás 

adatai szerint 6,141.571 lélek lakja. 
Kiterjedéséhez mérten igen kicsi lélek 
szám ez. Éghajlata zord, szélsőséges. 
Sok tava van. Folyamai inkább villa- 
mosáram termelésére, mint hajózásra 
alkalmasak. Területének csak 9 száza- 
léka szántó, 60 százaléka rét, erdő és 
legelő. 29 százaléka terméketlen. A 
déli részexen kevés buzát, annál több 
rozsot, arpát és zapot termesztenek. 
Állattenyésztése igen fejlett. Mezőgaz- 
d-sagi termekei fedezik belső szükség- 
letét. Az erdőgazdaság rendkivül nagy 
szerepet játszik az ország gazdasági 
életében. Igen jelentős a halászata is. 
Talajalatti kincsekben meglehetősen 
gazdag. Különösen sok vasérc van, de 
mert szene nincs, a vasat feldolgozni 
nem tudja, igy azt külföldre szállitja. 
Legfontosabb iparágai a gép, textil, ké- 
miai és faipar. Vasuthálózata megle- 
hetősen gyér, összesen 6500 km. hosszu. 
ságu vonala van, annál jelentékenyebb 
a hajózása. Kivitelének fő cikkei fa, 
papir, vasérc, gépek. Elsősorban Ang- 
liával és emetországgal. azután az 
Északamerikai Egyesült Államokkal áll 
külkereskedelmi kapcsolatban. Főváro- 
sa az észak Velencéjének mondott 
Stockholm, amelynek körülbelül fél- 
millió lakosa van. Svédország is a leg- 
tisztábpb demokrácia jegyében rendezte 
belső életét. A szocialista munkáspárt 
több izben volt önállóan kormányon, 
ezenkivül más demokratikus pártokkal 
koalicióban is kormányzott. A jelenlegi 
külügyminiszter Sandler ugyancsak a 
szocialista párt tagja. Teljes erejével a 
béke és a semlegesség fenntartására 
törekszik. 

6 

A három északi állam között Nor- 
végia kulturája a legfejletlenebb. Mü- 
vészetileg is a legkevesebb a jelentő- 
sége. Elmaradottságának az az oka, 
hogy gazdasági viszonyai mostohák és 
ezenkivül inkább el van szigetelve a 
haladottabb déli kulturáktól, mint szö- 
vetséges társai. Ennek ellenére irodal- 
ma jelentős. Különösen a XIX-ik szá- 
zadban nagy irókat adott a világiro- 
dalomnak. Igy például Henrik Ibsent, 
a szinmüirót, Björnsterne Björnsont, 
aki szindarabokon kivül regényeket is 

irt. Jonas Lye-t, a kitünő regény- 
irót, Knut Hamsunt, az ugyancsak vi- 
lághirü regényirót. Kivülük még And- 
reas Haukland, Sigrig Undset, a No- 
bel-dijas női iró és mások is nagyot al- 
kottak. Történelmi adatok, bizonysága 
szerint a skandináv nyelvek valamikor 
egy közös ősnyelvből származtak és 
aránylag nem is rég váltak külön. A 
norvég és dán irodalmi nyelv például 
a XV-ik század elejéig majdnem azo- 
nos volt. A dán irodalom tulajdonké- 
pen csak a reformáció idején vált kü- 
lön a svéd és norvég irodalmaktól. Ez 
a magyarázata, hogy középkori alkotá- 
sai jórészt a norvég és svéd munkák 
mögött maradnak. Igaz, hogy a XIX-ik 
század során hatalmasan előre lendült 
és számos jeles irómüvészt és költőt 
adott a világirodalomnak. Az első és 
legnagyobb közöttük Jens Peter Jacob- 
sen (1847-1885). Kivüle Holger 
Drachmann, Schandorph, 
Bang, Henrik Pontoppidan, 

Bruun és mások is jelentős szerepe 
Laurids 

skandináv nyelvek kül
önválé ; 

XIII-ik századig nyulnak viseza
 z 

első névszerint is ismert költőjüg 
nő 

. jd Persdotter apáca, aki a 

volt merd végén élt. A reformáció 
Svédországban is roppant hatás

sal volt 

2 irodalom fejlődésére. A XIX-ik szá. 

Zadban ez az irodalom teljes mérték- 

pen kibontotta szárnyait. Első legna- 
gyobb irójuk ebben az időben Johann 

Ludwig Runeberg volt. Érdekes, hogy 

ez az iró nem svéd, hanem finn szár- 

mazásu. Kivüle Viktor Rydberg re- 

gényiró Snoyiski és Wirsen lirikusok 

játszottak nagy szerepet. A hetvenes 

évektől kezdve tünt fel August Strind-
 

berg, a sokoldalu és világhirre szert 

tett iró. Jelentős nevet szereztek Svéd- 

ország határain tul is Gustav av Geier- 

Per Hakström, Söderberg, Larsson, 
Frank Heller és mások. A svéd iroda- 
lom minden tekintetben egyenrangu a 
nagy nemzetek irodalmával. 

7. 

Ha egyáltalában szó lehet tiszta faju 
népekről, akkor a három északi állam 
lakosairól nyugodtan elmondhatjuk, 
hogy a legtisztább germánvérü népek. 
Az ő elődeik voltak a hóditó norman- 
nok és vikingek. A germán népván- 
dorlás normann törzsei a VII-ik és 
VIII-ik században telepedtek meg a 
dán Jütt félszigeten és a szomszédos 
kicsiny szigetezen. De az elszánt és 
kalandokra szomjas törzsek nem elé- 
gedtek meg lakóhalyük lehetőségeivel, 
hanem hajókra szállva a IX-ik és X-ik 
században végig sarcolták Európa 
nyugati partjait és a brit szigeteket. 
Hasonló volt a helyzet a jelenlegi Nor- 
végia területére szorul: normann tör 
zsekkel is. Ide állitólag mar Krisztus 
előtt 2000 évvel költeztek germán ere- 
detü normann törzsek Történeti jelen- 
tőségre azonban csak a Krisztus utáni 
VIII-ik században jutottak a norvégek, 
éppenugy, mint a svédek és dánok, a 
vikingek vonulása idején. Az itteni 
normanok is behajózták az északi ten- 
ger és Atlanti Oceán partjait és hiteles 

lidesek szerint a XI-ik században - 
jóval megelőzve Kolumbus Kristofot 
- Északamerika partvidékéig is elve- 
tődtek. Egységes állammá a IX-ik szá- 
zadban alakult Norvégia Harald ki- 
rály uralkodása alatt. Svédországot vi- 
szont a történelmi idők kezdetén észa- 
kon az ugyancsak germánvérü svédek, 
délen viszont a rokonfajta gótok 
lakták. Századok során a svédek ki- 
szoritották a gótokat. Mindhárom or- 
szág története a Krisztus utáni IX-ik, 
X-ik századoktól kezdve rendkivül vál- 
tozatos és mozgalmas volt. Nemcsak 
más népek, de egymás ellen is harcol- 
tak. Volt idő, amikor Dánia uralkodója 
vitte a főhatalmat Norvégiában és 
Svédországban is. Később aztán megint 
szétváltak az utjaik. 

8. 

A századok sodrában azonban le- 
csöndesedett a normann és viking utó- 
dok vére. Egyre inkább a béke és a 
nyugalom jegyében élték életüket. Dá- 
niában jeles földmivelők és állatte- 
nyésztők lettek. Itt a XVIII-ik század 
közepén alapos földreformot hajtottak 
keresztül.1788-ban az európai államok 
közül elsőnek Dánia szabaditotta fel a 
jobbágyokat. Az uj, kisbirtoku mező- 
gazdasági termelés nyugodt semleges 
állásfoglalást kivánt meg a világpoliti- 
kában. Ezt az állásfoglalást mindvégig 
megtartották s igy sikerült az 1914- 
es világrengést is elkerülniök. Dánia 
lakosságának életszintje rendkivül ma- 
gas. Ebben a kevés lakósu országban 
mindenki ujságolvasó. Ez magyarázza, 
hogy egyes lapok többszázezres pél- 
dányban jelennek meg. Dánia egyéb- 
ként a szövetkezetek hazája is A 

csiny északi országban nincs aza 

ta. A közoktatás mintaszerű éló a 

az egyetemekig ingyene égjában is. 
helyzet e tekinteib orvég nép bá- 
Az alig hároma közegészségügyi 
mulatos kül Az életnivó 

t töl- ország népe. A harcos és hé 
ű 

5 ! d irodalom kezdetei a lyok korát békés munka nk dőszeka vá 

töttek be. A svéd iro lása után a totta fel. Jjelenlegi uralkod juk Gustav 

Az] Adolf, saját me 

mulal yeket létesített. 

intézmélehető legfejlettebbnek mond- 
ható Semmivel sem marad mö

s 

e tekintetben és más téren sem e 

neg szerint 

koronás köztársasági elnök. De 

ugyanez a helyzet Dániában és Nor- 

végiában is. Sem az egyik, sem a má- 

sik országban nincsenek kiáltó ellenté- 

tek gazdagok és szegények között. A 

vagyoneloszlás viszonylag igen egész- 

séges. A dolgozó rétegek: munkások és 

kereskedelmi alkalmazottak jelentős 

fizetéseket érnek el, ugy, hogy kultu- 

rális és egyéb célokra is sokat fordi- 

tanak. Dánok, norvégek és svédek 

Európa legvendégszeretőbb emberei. 

Testi és lelki életük harmonikus. Hir- 

ből sem ismerik a fajgyülöletet, vagy 

bármiféle gyülölködést. Mindezt gaz- 

dasági jólétüknek, valamint okos és 

előrelátó politikai berendezkedésüknek 

köszönhetik. Bizony, más népek is k
ö- 

ghatározása 

stam, Per Hedberg, Verner von
 Hei- 

denstam, a Nobel-dijas Selma
 Lagerlöt, lvethetnék nagyszerűü példájukat. 



ARprókhirdetések . 
APRŐHIRDETÉSI ARAINK: Szavan- 

ként 1 lej, vastagabb betükkel 2 és 3 lej, 
Jeligés és cimnélküli hirdetések kezelési 
dija 5 lej. Legkisebb hirdetés ára 10 leji 
Csak portózott jeligés leveleket további- 
tunk és csak válaszbélyeggel ellátott le- 
velekre válaszolunk. Apróhirdetéseket 
csak a közlési dij előzetes lefizetése mel- 
lett veszünk fel. Hivatalos óra reggel 8-tól 

este 7-ig. Hirdetéseket aznapi megjele- 
nésre csak délelőtt 10 óráig veszünk fel. 

VILLANYONDOLALÁS külföldi mód- 
szerrel és szerekkel. Csak párolva és nem 
kiszáritva. i4 perc alatt előállitva, a haj 
fényt és hullámot kap. Nyolc havi garan 
cia. Már csak 150 lejtől. Reg. Ferdinand 30 
Hölgyfodrászszalon. (2919) 

GYERMEKKOCSOtA van szüksége? 
Gyári árban beszerezheti Premier gyer- 
mekkocsi gyárban, Cluj, Str. Anton Pan 

(2681) 

ADÁS-VEÉTEL 

ARANYFOGAKAT, ékszereket, brilliáns 
és gyémánt köveket megveszek. Takaré- 
kossági könyvecskére kiszolgálok. Rosner 

ékszerész Cluj, Cal. Regele Ferdinand 114. 
(T2683) 

INGYEN nem, de hihetetlenül olcsón vá 
sárolhat finom férfiruha és kabát szövete 

ket, késztehérnemüt, kötöttárut, maradé- 

kokat Finkelsteinnál. Str. Stroescu 3. ud 

varban, Urania mozi hátamögött. 
(2678) 

ELADÓ nagyon szép sötétkék kosztüm, 

sStr. Baritiu 7. földszint, balra első ajtó. 
(3076) 

TOPOLYA hálószoba, mindenféle buto- 

rok eladók. Használt butort veszek. Cal. 

Decebal 3. (3153) 

MAKULATURA, ujságcsomagoló pa 

pir kapható 10kg-os tételekben a ki 

adóhivatalban. 

ERBEApDÓ, esetleg eladó Cluj legszebb 

helyén, müut mentén 13 hold gyümölcsös 

és rajta levő 3 szoba, konyha, fürdőszo- 

pás modern lakás, istálló, gazdasági épü- 

letekkel, tehenészet és belgazdaság részé- 

re igen alkalmas. Cim: Makkay Ernő, P. 

Mihai V. No 7. (3316) 

FÜSZER és vegyes üzlet jó vevőkörrel át 

adó. Rőmer fodrász, Str. Parisi2. (3350) 

UGORKAÁS hordók és tyuktoll eladók. 

sStr. Dragalina 108. (3390) 

TELJESEN uj kombinált szoba berende 

zés eladó. Str. Decebal 48. Megtekinthető 

délután 2-4 között. (3414) 

ELADÓ egy palisszander ebédlő és egy 

divány. Megvételre keresek egy Biederma 

ier szalon asztalt. Str. Umbroasá 3. Str. Re
 

galá 32. mellett. (3438) 

ELCSERELNEM bárhol használható 2 
HP Ganz villanymotorom 3 HP-re, Illyés 

Károly Turda, Reg. Ferdinand 6. 
((vV2658) 

ELADÓ MESZARSZÉK fTorda zöldség- 

piacán, legforgalmasabb helyen, te
ljes be- 

rendezéssel, 100.000 lei havi forgalom gá- 

rantálva. Levelek Frenkel sorsjegyiroda, 

Turda. (VT 2664) 

Szép női és gyermekcipőket a l
egolcsób- 

ban csak a 

„POPULAR".ban 
vásárolhat. 

Calea Regele Ferd. No, i0. Az udvarban. 

MODERN uj ház kétszer szoba, kon
yha, 

speisz, veranda családi okok 
miatt sürgő- 

sen, olcsón eladó. Str. Macavei 16. (3346) 

NE adja el arany- ezüst tárgyait, 
csakis 

Szilágyi ékszerésznek, Str. Reg. Maria 7 

mivel a beváltás a bukaresti 
legmagasabb 

napi árfolyam szerint folyósittatik. 
r25234) 

YERMEKROCSI eladó. Str. Gh. Asa- 

chi 1I. (3449) 

ELADÓ jobbkaru Singen bóőrvarrógép, 

Str. Vácáreseu 18. Megtekinthető d. u. 

0 
KÖMPLETI szép füszerberende

zés üve- 

ges szekrényekkel eladó o
lcsón és 200 lite 

fes vashordó. Ért.: Str. Tache Jones 

EGADÓ egy jókarba
n lévő kis Singet 

varrógép. Str. Transilvania 6. Friedmann 

telep. 
(3492) 

. ELADÓ egy falek Res
taurant és kuglizó 

val cirka 600 nm., nagyon for
galmas he- 

lyen, vagy átépithető, 50 százalék teher- 

átvehető. Str. Bucovina 34. (P. Gárii). 

NÖI vVarrógép, söberágy, használt nől 

ruhák, kabátok sürgősen eladó. ; str. 

Berthelot 15. Gidali. 

sSIKOBUNDA jókarban eladó. Cal. 
OSIKÖB r oen 

Heg. Ferdinand 34. I. em. 11. 

*Grünfeld, Str. Reg. Maria 14. 

JÓESIÉT! 

ruDjAMiG 
HEeTT 
550.. 
részletfizetésre 

vásárolhat női és férfi : 

cipőket 
elsőrendü minőségben leszállitott 

olcsó árak mellett. 

„ARCO" 
STRADA MEMORAÁNDULUI 25. 

100-300-IG mérő mázsát keresek meg- 
vételre. Cimeket a kiadóba „Mázsa" je- 
ligére. (3326) 

ÖCSKARUHAKAT, télikabátokat, fel- 
emelt árban veszek, olcsón eladok. Str. 
Memorandului 4. Kapu alatt. (3186) 

ASZTALOSOK, eladó nagyon jó kar- 
ban lévő famegmunkáló gépek, gyalugép, 
fráser, motor, szallagtfürész, körfürész, esz 
tergapad és gyalukésköszörü. Özv. Tóthné 
Dej, Florilor 30. (V2680) 

ÖCSKARUHAÁKAT, télikabátokat ve- 
szek, igen nagy választékban eladok. 

(3375) 

P. M. Viteazul 
(542) 

ELADÓŐ boroshordók, 
24. sz. elatt. 3 

GYALUPAD szerszámmal eladó. Str. 
Masinistilor 27272727272z2z (3543) 

MEGVÉTELRE keresünk jó állapotban 
lévő dupla gyermekkocsit. Löwy, Str. 
Str. Stroescu 10. (3573) 

MINDENFÉLE használt butor és ru- 
háért, varrógépért legtöbbet fizetek. Str. 
Dogarilor 3. Szabó. (3574) 

ANGORA fehér, selyem gyapju nyulak, 
garantált fajtiszták, más elfoglaltság miatt 
olcsón eladók. Ajud, Tulburean Victor. 

(VT2674) 

VASKEMEÉNYT 60 centiméter átméret- 
tel megvételre keresek. Pap Fülöp, Turda. 
(V3540) 

ELADÓK cefrének való hordók, kád. 
Str. Hasdau 59-a. (3586) 

ELADÓ prima bükk tüzifa a gyalui 
erdőkből haza szállitva ölenként 1200 lej. 
Megrendelés Str. Rosetti 10. d. u. (3588) 

PERZSABUNDÁT jó állapotban keresek 
megvételre. Cimeket „Alkalmi vétel" je- 

ligére a kiadóba. (3881) 
ELADOK irodai berendezés, jó téli ka- 

bát, más ócskaságot, Str. Dacia 4. ajtó 9. 

(3593) 

ZONGORA, Singer varrógép bérbeadó 

megbizható helyre. Str. Dacia 4. I. 9. 
(3594) 

ELADÓK heverő divány, várószobába 

való divány, két fotel. Piata Unirii 13., 

I. 17. (3597) 

JOKARBAN levő gyermek kocsi eladó 
Str. Salcám 26. (3595) 

KERESEK megvételre használt, de jó- 

karban levő egyszemélyes fürdő berende- 

zést (zománcozott kád, zuhany, vizmele- 

gitő). Megkeresést Str. Bisericii No 2. 

Restaurant Ardevan. Teleky (3605) 
"" 

tekezni Str. Vrábilor 17. apartament 1. 

í Str. Iulan 

IIINGATLAN 
ELADÓ házhely a Strada Romei 42. a. 

23 m front, 333 méter összterület. Ügyvédi 
iroda, Cal. Victoriei 45. Telefon: 3286. 

(3482) 
KERESEK parcellát Szamosfalvi vám 

közelében, 60.000 lejig. Cim a kiadóban. 
(3577) 

ELADÓ házhely sürgősen, olcsóm. Ér- 

(3589) 
GYÜMÖLCSÖSKERT 10.000 négyzet- 

méter, rajta 4 szoba, konyha, verenda, is- 
tálló és mellékhelyiségek családi okok 
miatt olcsón eladó. Elsőrangu tökebefek- 
tetés. Ritka alkalmi vétel. Dr. Gáliszter: 
Str. Grádinilor 9. (Házsongárd). (3860) 
ELUTAZÁS miatt igen olcsón eladó 4 
ehát, elöszabés, fürdőszobás villa, mel- 

elyiségekkel, nagy erkéllyel, parket- 
tes, szép kályhákkal, saroktelek 800 mé- 

ter hosszu 60 méter széles. Napsütéses, ra- 
alkalmas gyogó kert, épitésre 

No 11. 

ST KERES 
GYERMEKSZERETŐ fiatal urileány el 

menne gyermek neellé nevelőnőnek. Meg- 
kereséseket „Szerény" jeligére a kiadóhi- 
vatalba. (3445) 
FÖGEPÉESZ állást keres Erdélyben, 

Diesel és gőzturbina, 20 éves nagy uzinai 
gyakorlattal. Cim a kiadóban. (3388) 

BÁRMILYENI elhelyezkedést keres 
(esetleg gyermek mellé) fiatal katolikus ta 
nitónő. Cim a kiadóban. (35465) 

ALLANDÓ munkát keres fiatal fodrász 
segéd. Cim: P. M. Viteazul 24. bent az ud 
varban. (3541) 
PERFEKT román, német, magyar gép- 

irónő és magyar gyorsirónő állást keres. 
„Gépirónő jeligére. (3282) 

ALLAST KAPHA 
TANULÓLEÁNYOKAT telvesz Szalon 

Original, Str. Dima 1. I. (3106) 

SZÖVETKEZETI szakképzett üzletveze- 
tőt 100-150 ezer lej készpénz garanciával 
azonnalra keresünk „Biztos egzisztencia" 
jeligére, mert gyár mellett van. Komoly 
ajánlatokat a lap utján. (3468) 

STANCONIKÉSZITŐ munkás és nikkele 

hely. Cim: 

zésben jártas munkásnők felvétetnek 
Schlezák Ferencnél, Str. St. O. Iosif 3. 

(3508) 
NÖTLEN bádogos, vagy csőszerelő segé 

det azonnali belépésre keresek. Pataky 
Lőrinc, Campia Turzii jud. Turda. 

(V2673) 
KENYERÜZLETBE elárusitónő garan- 

ciával azonnal felvétetik. Str. Matei. Bö- 
szörményi fodrásszal szemben. (3580) 

FÉRFIFEHERNEMÜ varró és tanuló- 
leányok felvétetnek. „WOJA", Cal. Reg. 
Ferdinand No 65. (3590) 

sSZAKACSNŐ bejárót egész napra azon- 
nalra kerestetik. Érdeklődni Str. Duca 1. 
Háztelügyelőnél. (3601) 

EGÉSZSÉGES, szorgalmas ifjut tanuló- 
nak felvesz. Turós kertészete. Cluj, C. 
Marechal Foch 94. (3544) 

GYERMEKSZERETŐ kisasszonyt ro- 
mán, német nyelvtudással, jó fizetéssel 
felveszek. Cim Diamanstein László vas- 
üzletben, Cluj, Cal. Reg. Ferdinand 24. 

(2689) 

na 
VENDEGLŐI italmérési engedéllyel 

rendelkező olyan szakmabeli egyént alkal 
mazok, kinek némi készpénze is van, egy 
központban levő jól menő vendéglőbe. 
Cím a kiadóban. (3509) 
VENDÉGLŐI szakmában jártas olyan 

egyént alkalmazok, ki némi készpénzzel 

is rendelkezik. Lehetnek vidékiek is. Ci- 
meket „Forgalmas" jeligére a kiadóban. 

3570) 

VIII. évfolyam, 1939. s 

TARTOS ondolálást 150 lejtől 

1 

NE DOBJA EL használt szwetteré, 

RrŐS o készit 
Matlák női todrász. P. Unirii 1z 

vagy bármilyen kötött árut, a „Mercur 
kötöde (P. Carolina 5.) azt szakszerüen 

CH Mandat de transport birtokosaet 
előnyös feltételek mellett szerezhetik be 
fájukat Lázár fatermelő cégnél, Str. Gh. 
Baritiu 28-a. Rodna Veche állomásról. 

SZAKSZERU gyernekkocsi javitásokat, 
ennemü nikke- festést, kárpitozást és raind. ke- 

lezést olcsó árak mellett eszközöl Premier 

MENÜU éetlap szerint 18, vacsora étlap 
szerint 12 lej. Kihordásra is. Este gratar 
és frissen sültek. Str. Memorandului 11. 

26s8) 
HÖLGYEK figyelmébe. Megérkezett sza 

lonomba a mai nappal a legmodernesb 
tartósondoláló gőzgépem, amellyel 8 havi 
garancia mellett a legjobb munkát bizto- 
sithatom. Papp hölgyiodrász, Cal. Reg. 
Ferdinand 37. Uránia mellett. (2673) 
TUDOMÁSÁRA hozzuk a b. közönség 

nek, hogy az összes forgóhinták, lövőldés 
a Szentpéteri templom hátamögé költös 
tek. Továbbra is szives pártfogást kér a 
tulajdonos. 

OKTATAS 
ANGOL-FRANCIA órákat adok köny 

nyü módszerrel. Str. Dubalarilor 13. ap. i 

Főposta mellett. 0) 
KÜLFÖLDI diplamás hegedümüvésznő 

nehány tehetséges növendék tamitását vál 
lalja, konzenvatoristákkal correpetál. Meg 
beszélés szerint házhoz is megy. Str. Bár- 
san 7. Colonia Fluturilor. ((3458) 
ZoONGORA csoporttanitást is vállalok 
legujabb módszerrel, jutányos árban. Cal. 
Reg. Ferdinand 80. (526) 

FÜSZERKERESKEDŐ FIGYELMEBEN. 
Rekompenzálásképen adok német, zorora 
órákat. Ciím kiadóban. (3530) 

KIADÓ LAKAS 
KÜLÖNBEJÁRATU butorozott szoba, 

fürdőszoba használattal kiadó. Str. Gen. 
Berthelot 26. . (3140) 

KÉT iskolásleány uri családnál szolid 
áron teljes ellátást kaphat a ref. leány- 
gimnázium és a Principesa Ileana közelé- 
ben: Str. Albinet 14. Telefon 28-06. (3177) 
MODERN 2 szoba, hall, össakomfortos 

lakás uj) házban kiadó. okt. 1-re. Str. 
Stroecscu 20. (3444) 
KET iskolás leánykát elvállalnék teljes 

ellátásba. Tanulás felügyel. Str. Grecianu 
6 (35a0) 

FELSŐGIMNÁZISTA, vagy egyetemi 
haligató teljes ellátást kaphat. Rusuné, 
Str. Dorobantilor 36. (3584) 
NAGY azoba konyha, mellékhelyiség 

800 lejért kiadó. Cal. Victoriei 173. 
i (3467) 

KIADÓ kellemes kis szoba, konyha kö- 
zel a piachoz. Érd.: Trafikkioszk. P. M. 
Viteazul 20. (3475) 
KIADÓ szép, nagy parkettes szoba, für- jöszoba használattal Str. arnore 

I. em. Váradi. 
HAROM szobás, komfortos lakás azon- 

nalra kiadó. Cal. Motilor 54. (2685) 
KÖZEPISKOLÁBA járó leányokat tel- 

jes ellátásra fogad Tef. lelkészné. Jó gon- 
dozás, jó ellátás. Str. Decebal 35. 

-SZEP terem és öt irodahelyiség azonnal 
kiadó a volt Munkás Otthonban, Str. 
Viii 7. sz. alatt (2687) 
KIADÓ uj házban 2 szobás, komiortos 

és garzon lakások. Gólya áruház mellett. 
str. O. Josit 6. (3373) 
ÜZLETHELYISÉG, Strada Regina Ma- 

ria 43. azonnal kiadó. Ertekezni a könyvs 
(3575) kereskedésben. 

KISEBE szoba kiadó. Str. Calvin 7, 400 
letj.. (3557 
KULÖNBEJÁRATU tiszta butorozott szoba 

egy tisztviselő részére kiadó. Str. V. Gol- 

dis 20-a. (3583) 
EGY külön és egy nem különbejáratu 

butorozott szoba kiadó. Str. lorga 2. I. 5. 

SZOBA, konyha és külön egy szoba ki- 
adó. Str. Neagrá 19. (3571) 
KIADÓŐ szoba, konyha, napos, azonnal- 

ra, Str. Liliei 1. (3581) 

LAKAST KERES 
NEGY szobás, nendern kertes lakást ke 

resek, központhoz közel, külön telken 
szept 15., esetleg oktuner 1-re. „Állami 
nyugdijas tförnmérnök jeligére. 
ÜZEMHELYISÉGET keresek kis üzem 

részére Vágóhidtér közelében. Katona, C. 

Traian 32. Tel.: 2567. (3474) 
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